
Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Модель: YY2987

Дізнайтеся, як відрегулювати розмір наголов'я

Переміщайте повзунок вгору і вниз, натискаючи на ручки повзунка з обох боків наголов'я.
Відпустіть палець з ручки повзунка на потрібній висоті, щоб зафіксувати повзунок на місці.
Висоту наголов'я можна регулювати.

Початок використання
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Для використання всіх функцій і покращення роботи

Програмне забезпечення для ПК “INZONE Hub”

Використовуйте останню версію.
Завантажити та отримати додаткову інформацію про “INZONE Hub”можна знайти за наступним посиланням.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Додаток для смартфона “Sound Connect”
Ви також можете використовувати зручні функції гарнітури на своєму смартфоні.
Завантажте додаток “Sound Connect” і отримуйте максимум від того, що маєте.

Запобігання займанню чи несправності через намокання
Гарнітура не є водонепроникною.

Правильне підключення USB-приймачаВстановіть

повзунковий перемикач USB-приймача відповідно до підключеного пристрою, а потім вставте
USB-приймач в USB-порт.
При підключенні до комп'ютера: Встановіть повзунковий перемикач у положення "PC"
При підключенні до інших пристроїв: Встановіть повзунковий перемикач у положення "OTHER"

Одягніть гарнітуру на вуха і відрегулюйте положення мікрофона

Вийміть штангу мікрофона з коробки з аксесуарами і вставте її у вхідний роз'єм штанги на
корпусі гарнітури. Переконайтеся, що ви вставили штекер до клацання.
Також відрегулюйте положення мікрофона так, щоб його частина знаходилася біля рота, коли
ви носите гарнітуру.

Увімкнення гарнітури

Натисніть і утримуйте кнопку ввімкнення приблизно 2 секунди або більше, доки індикатор не
блимне білим кольором двічі. Гарнітуру увімкнено
. При підключенні до комп'ютера виберіть гарнітуру як аудіопристрій.
Пристрій виведення звуку, наприклад, ігри
[INZONE H9 II - Game]
Пристрій введення/виведення звуку, наприклад, голосовий чат
[INZONE H9 II - Chat]
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Заряджання гарнітури в умовах вологості, наприклад під час дощу чи за наявності поту тощо, може призвести до
займання чи несправності.

Пов’язана інформація

Заряджання гарнітури

WH-G910N

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

Початок роботи

Можливості гарнітури для ігор

Про голосові підказки

Приладдя, що додається

Комплект постачання

Приєднання мікрофона на штанзі

Складові та елементи керування

Розташування та функції складових

Про індикатор

Носіння гарнітури

Живлення/заряджання

Заряджання гарнітури

Тривалість роботи

Перевірка залишку заряду акумулятора

Увімкнення гарнітури

Вимкнення гарнітури

Використання через підключення до консолі для ігор

Підключення до комп'ютера, PlayStation®5або смартфону з роз'ємом USB Type-C через USB-трансивер

Використання гарнітури через USB-трансивер

Що можна робити під час підключення до ігрової консолі

Використання кабелю навушників, наявного у комплекті

Використання через підключення до пристрою Bluetooth
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Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Легке налаштування за допомогою програми

Підключення до додатку “Sound Connect” додатком

Смартфон з ОС Android

Створення пари та підключення до смартфону на Android за допомогою Bluetooth Classic

Сполучення та підключення зі смартфоном Android за допомогою LE Audio

Підключення до спареного смартфона Android

iPhone (пристрої на iOS)

Створення пари та з'єднання з iPhone за допомогою Bluetooth Classic

Підключення до спареного iPhone

Інші пристрої Bluetooth

Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Телефонування

Приймання дзвінка

Здійснення дзвінка

Функції під час телефонної розмови

Прослуховування музики

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Про 360 Reality Audio

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Режим якісного звучання

Про режим якості звуку

Підтримувані кодеки

Налаштування гарнітури

Використання програмного забезпечення «INZONE Hub»

Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Встановлення “INZONE Hub”
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Використання програм

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Встановлення додатку “Sound Connect” додаток

Доступ до інформації про підтримку в додатку “Sound Connect” додатку

Програми та сховища, де можна налаштувати функцію еквалайзера

Як оновлювати програмне забезпечення (для зручного користування гарнітурою)

Використання функції керування навколишніми звуками

Функція заглушення шумів

Що таке заглушення шумів?

Використання функції заглушення шумів

Прослуховування навколишніх звуків

Прослуховування навколишнього звуку під час гри (Режим навколишнього звуку)

Важлива інформація

Заходи безпеки

Запобігання займанню чи несправності через намокання

Ліцензії

Торговельні марки

Веб-сайти підтримки клієнтів

Виправлення несправностей

Виправлення несправностей

Перезавантаження гарнітури

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Технічні характеристики

Технічні характеристики
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Можливості гарнітури для ігор

Насолоджуватися грою та чатом одночасно

Ви можете насолоджуватися голосовим чатом під час гри, підключившись до комп'ютера або PS5® через
бездротове з'єднання 2,4 ГГц за допомогою USB-трансивера.
Ви також можете насолоджуватися іграми та голосовим чатом, підключившись до комп'ютера або іншого
підключеного пристрою за допомогою кабелю для навушників, що входить до комплекту постачання.

Насолоджуйтесь спілкуванням та дзвінками на смартфоні

Ви можете насолоджуватися голосовим чатом і гучним зв'язком під час гри, підключившись до комп'ютера або
PS5 USB-передавачем і одночасно підключившись до смартфона через з'єднання BLUETOOTH®.

Перелік функцій за підключенням
Доступні функції відрізняються залежно від способу підключення наступним чином.

Функції
Підключення

USB-
трансивера

Підключення
Bluetooth

Підключено
кабель

навушників
(за

ввімкненого
живлення)

Кабель для
навушників
підключено
(живлення
вимкнено)

Зауваження

Бездротовий
зв'язок:
USB-трансивер

Активний Активний Неактивний (*)
Неактивний
(*)

Коли підключено
кабель для
навушників,
бездротові функції,
зокрема Bluetooth, не
можна
використовувати.

Бездротове
з'єднання:
Функція Bluetooth

Активний Активний Неактивний (*)
Неактивний
(*)

Коли підключено
кабель для
навушників,
бездротові функції,
зокрема Bluetooth, не
можна
використовувати.

Робота основного
блоку:
Регулятор гучності

Активний Активний Неактивний Неактивний  
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Пов’язані розділи
Підключення до комп'ютера, PlayStation®5або смартфону з роз'ємом USB Type-C через USB-трансивер

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

Функції
Підключення

USB-
трансивера

Підключення
Bluetooth

Підключено
кабель

навушників
(за

ввімкненого
живлення)

Кабель для
навушників
підключено
(живлення
вимкнено)

Зауваження

Робота з основним
блоком:
БАЛАНС ГРИ/
ЧАТА кнопка

Активний (*) Неактивний Неактивний Неактивний

Активується лише
тоді, коли підключено
комп'ютер і
повзунковий
перемикач на USB-
трансивері
встановлено в
положення "PC".

Робота основного
блоку:
Кнопка
шумозаглушення/
режим
навколишнього
звуку

Активний Активний Активний Неактивний  

Робота з основним
блоком:
Кнопка увімкнення
та вимкнення
мікрофона

Активний Активний Активний Активний (*)

Коли кабель для
навушників
підключено, а
живлення вимкнено,
індикатор увімкнення
або вимкнення
мікрофона не
світиться, навіть якщо
мікрофон вимкнено.

Програмне
забезпечення:
“INZONE Hub”

Активний
Неактивний
(*)

Неактивний Неактивний

Неактивний, коли
гарнітура підключена
до комп'ютера через
Bluetooth-з'єднання.

Додаток:
“Sound Connect”

Неактивний (*) Активний Неактивний Неактивний

Неактивний, коли
гарнітуру підключено
до смартфона через
USB-трансивер.

Інше:
Сидетон

Активний Активний Неактивний Неактивний  

Інше:
Еквалайзер
основного блоку

Активний Активний Неактивний Неактивний  
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Про голосові підказки

Залежно від виконуваної операції та стану гарнітури ви почуєте наступні голосові підказки.
За використання заводських налаштувань, коли ви надіваєте гарнітуру, голосові підказки відтворюються
англійською або китайською мовою.
Ви можете змінити мову голосових підказок за допомогою кнопок “INZONE Hub” або “Sound Connect” додатку.

«Pairing» (Сполучення)

Під час переходу в режим сполучення

«Low battery» (Низький заряд акумулятора)

За низького заряду акумулятора гарнітури

«Battery is empty» (Акумулятор розряджений)

Коли гарнітура автоматичного вимикається через низький заряд акумулятора

«Battery about XX %» (Заряд акумулятора прибл. XX %)/«Battery fully charged»
(Акумулятор повністю заряджено)

Коли повідомляється про заряд акумулятора
Значення «XX» указує на приблизний залишок заряду. Використовуйте його лише як орієнтовний показник.

«Charging stopped. To resume charging, disconnect the USB cable and wait before trying
again.» (Заряджання зупинено. Щоб відновити його, від’єднайте USB-кабель, зачекайте
й під’єднайте знову.)

Якщо під час використання гарнітури, що заряджається, виникають відхилення від нормального процесу
заряджання чи температури заряджання

Примітка
Якщо після змінення мови голосових підказок ви ініціалізуєте гарнітуру для відновлення заводських налаштувань, мову
також буде скинуто до заводських налаштувань.

Якщо після зміни мови голосових підказок або оновлення програмного забезпечення голосових підказок не чути, вимкніть
гарнітуру і ввімкніть її знову.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Комплект постачання

Після відкриття упаковки переконайтеся, що в ній присутні всі складові комплекту. Якщо чогось бракує, зверніться
до служби підтримки Sony або найближчого дилера Sony.
Цифри в дужках вказують на кількість позицій.

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор (1)

Кабель USB Type-C® (USB-A на USB-C®) (1)

Кабель навушників (1)

Знімний винесений мікрофон (із вітрозахистом) (1)

М’яка сумка (1)

USB Type-C®-трансивер (YY2988) (1)

Документи (1 комплект)
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Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Приєднання мікрофона на штанзі

Під час дзвінків обов'язково приєднуйте мікрофон зі штангою, що входить до комплекту.

Підказка
Мікрофон на штанзі можна зняти, коли він не використовується.

Примітка
Обов’язково вставляйте штекер кабелю до клацання. Якщо штекер підключено неправильно, ви не зможете
користуватися мікрофоном.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Підключіть мікрофон штанги, що входить до комплекту, до вхідного роз'єму мікрофона штанги.

При підключенні переконайтеся, що форма штекера та роз'єму відповідає формі вилки та гнізда.

1
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Розташування та функції складових

Стяжка1.

Повзункові ручки (ліворуч, праворуч)
Посуньте, щоб налаштувати довжину стяжки.

2.

Рухомі вставки (ліва, права)3.

Позначка  (ліва)4.

Кнопка увімкнення та вимкнення мікрофона
Вмикає та вимикає мікрофони.

5.

Вбудована антена
У гарнітуру вбудовані фірмові антени 2,4 ГГц і Bluetooth.

6.

Знімний винесений мікрофон (із вітрозахистом)
Прикріпіть до лівого блоку.

7.

Індикатор увімкнення або вимкнення мікрофона (червоний)
Світиться, вказуючи на стан увімкненого або вимкненого мікрофона.

8.
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USB-трансивер:

Ліва чашка9.

Позначка  (права)10.

Права чашка11.

Серійний номер
Розташований всередині лівого блоку.

12.

NC/AMB (кнопка шумозаглушення/режим навколишнього звуку)13.

Регулятор гучності –/+
Регулювання гучності гарнітури під час бездротового з'єднання. Збоку є тактильна точка + збоку.

14.

Мікрофони з функцією шумозаглушення (лівий, правий)
Сприймають звук шуму, коли використовується функція шумозаглушення.

15.

Індикатор заряджання (помаранчевий)
Світиться або блимає, вказуючи на стан акумулятора та заряджання.

16.

Гніздо для входу мікрофона Boom
Підключіть штативний мікрофон, що входить до комплекту поставки. Обов’язково вставляйте штекер кабелю
до клацання. Якщо штекер підключено неправильно, ви не зможете користуватися мікрофоном.

17.

Вхідне гніздо кабелю навушників
Підключіть музичний плеєр або інший пристрій за допомогою кабелю для навушників, що входить до
комплекту. Обов’язково вставляйте штекер кабелю до клацання. Якщо штекер під’єднано неправильно, звук
може не відтворюватися належним чином.

18.

Порт USB Type-C
Заряджайте акумулятор одним із наведених нижче способів за допомогою кабелю USB Type-C, що входить до
комплекту постачання.

Підключіть гарнітуру до комп'ютера
Підключіть до розетки змінного струму за допомогою наявного у продажу адаптера змінного струму USB

19.

GAME/CHAT (БАЛАНС ГРИ/ЧАТА) кнопка
Є кнопка гри та кнопка чату. Підключившись до комп'ютера, відрегулюйте баланс гучності між ігровим звуком і
голосовим чатом.

20.

Індикатор Bluetooth (синій)
Горить або блимає, вказуючи на стан з'єднання Bluetooth.

21.

Кнопка Bluetooth
 : Знак Bluetooth

22.

Індикатор живлення (білий)
Світиться або блимає, вказуючи на стан живлення та стан з'єднання між гарнітурою та USB-трансивером.

23.

Кнопка живлення
 : Знак Сили

24.
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Щоб перевірити серійний номер
Переконайтеся, що гарнітура вимкнена, а кабель USB Type-C не підключений.
Зніміть навушник з лівого блоку, витягнувши його прямо з корпусу. Не знімайте вкладку під кутом.
Серійний номер і знаки безпеки розташовані внизу по центру лівого блоку.

Приєднайте знятий навушник до лівого блоку.
Переконайтеся, що напрямок двох виступів на пристрої та отворів у навушнику співпадають, і щільно вставте
шість вкладок у пристрій до клацання.

Примітка
Не знімайте вушну вкладку без потреби.

Перш ніж знімати навушник, переконайтеся, що гарнітуру вимкнено, а USB Type-C не підключено.

Не знімайте навушник у присутності залізного піску або інших металевих предметів. оскільки їх може притягнути магніт,
розташований усередині гарнітури, і гарнітура може зламатися.

Переконайтеся, що вкладиш прикріплений у правильному напрямку. Якщо вкладиш прикріплено неправильно, ви можете
не отримати бажаних акустичних характеристик.

Гарантія не покриває несправності, що виникли через невиконання зазначених вище заходів безпеки.

Пов’язані розділи
Про індикатор

Перевірка залишку заряду акумулятора

Повзунковий перемикач
Перемикає підключення гарнітури до комп'ютера або іншого пристрою.

1.

Індикатор підключення (білий)2.

Кнопка підключення3.
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Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Про індикатор

Ви можете перевірити стан гарнітури за допомогою індикатора.

 : Вмикається синім кольором
 : Вмикається білим кольором
 : Вмикається помаранчевим кольором
 : Вмикається червоним кольором

-: Вимикається

Індикатор живлення

Індикатор двічі блимає білим кольором.

Коли гарнітуру увімкнено

Індикатор загориться білим кольором приблизно на 2 секунди.

Коли гарнітуру вимкнено

Індикатор блимає 4 рази білим кольором.

Після завершення процесу ініціалізації

Індикатор багаторазово блимає білим кольором протягом приблизно 30 секунд з інтервалом в 1 секунду.

Коли бездротове з'єднання 2,4 ГГц не встановлюється

Індикатор кілька разів швидко блимає білим кольором протягом приблизно 5 секунд.

Коли процес бездротового з'єднання на частоті 2,4 ГГц завершено

Індикатор багаторазово блимає білим кольором протягом приблизно 30 секунд з інтервалом у 5 секунд.

Коли бездротове з'єднання 2,4 ГГц встановлено

Індикатор двічі блимає білим кольором протягом 5 хвилин.

Коли запускається бездротове з'єднання 2,4 ГГц
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Індикатор кілька разів повільно блимає білим кольором.

Коли виконується оновлення програмного забезпечення

Індикатор багаторазово блимає білим кольором протягом приблизно 30 секунд з інтервалом у 5 секунд.

Коли гарнітуру ввімкнено, а кабель для навушників підключено

Індикатор Bluetooth

Індикатор блимає 2 рази синім кольором.

При ввімкненні режиму Bluetooth

Індикатор загориться синім кольором приблизно на 2 секунди.

При вимкненні режиму Bluetooth

Індикатор двічі блимає синім кольором протягом 5 хвилин.

Коли розпочато створення пари для з'єднання Bluetooth

Індикатор багаторазово блимає синім кольором протягом приблизно 30 секунд з інтервалом в 1 секунду.

Коли з'єднання Bluetooth не встановлено

Індикатор кілька разів швидко блимає синім кольором протягом приблизно 5 секунд.

Коли процес з'єднання Bluetooth буде завершено

Індикатор багаторазово блимає синім кольором протягом приблизно 30 секунд з інтервалом у 5 секунд.

Коли з'єднання Bluetooth встановлено

Індикатор кілька разів швидко блимає синім кольором.

Коли надходить дзвінок

Індикатор зарядки

Індикатор блимає помаранчевим кольором 10 разів з інтервалом приблизно 1,5 секунди.
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За низького заряду акумулятора гарнітури

Індикатор світиться помаранчевим кольором приблизно 1 хвилину, а потім вимикається.

Коли акумулятор повністю заряджений, коли починається заряджання гарнітури

Індикатор загоряється помаранчевим кольором.

Коли гарнітура заряджається

Індикатор вимикається.

Коли акумулятор повністю зарядиться й заряджання завершиться

Індикатор двічі блимає помаранчевим кольором.

Коли температура акумулятора гарнітури ненормальна

Індикатор кілька разів повільно блимає помаранчевим кольором.

Коли під час заряджання гарнітури виникає помилка, а гарнітура не заряджається

Індикатор увімкнення та вимкнення мікрофона

Індикатор загоряється червоним кольором.

Коли мікрофон вимкнено

Індикатор з'єднання на USB-трансивері

Індикатор двічі блимає білим кольором протягом 5 хвилин.

Коли запускається бездротове з'єднання 2,4 ГГц

Індикатор багаторазово блимає білим кольором протягом приблизно 30 секунд з інтервалом в 1 секунду.

Коли бездротове з'єднання 2,4 ГГц не встановлюється

Індикатор світиться білим кольором.

Коли бездротове з'єднання 2,4 ГГц встановлено

Індикатор кілька разів повільно блимає білим кольором.
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Коли виконується оновлення програмного забезпечення

Пов’язані розділи
Заряджання гарнітури
Як оновлювати програмне забезпечення (для зручного користування гарнітурою)

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Носіння гарнітури

Приєднайте мікрофон на штанзі.1

Відрегулюйте висоту повзунка.

Пересувайте повзунок вгору і вниз, щоб відрегулювати висоту наголов'я.
При натисканні на ручку повзунка рухається його частина. Повзунок блокується, коли палець відпускається
від ручки повзунка.

2

Надягніть гарнітуру на вуха.

Прикладіть навушник з позначкою L до лівого вуха, а навушник з позначкою R - до правого.
До лівого блоку прикріплений мікрофон на штанзі (A).

3

Відрегулюйте положення штанги мікрофона так, щоб він знаходився біля вашого рота.

Мікрофон слід встановити на тій самій висоті, що й підборіддя, на відстані від 1 до 4 пальців від рота (до 35
мм).

4
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Підказка
Якщо вас турбує шум від дихання, переконайтеся, що встановлено лобове скло, і розташуйте мікрофон подалі від рота.
Рекомендується один раз протестувати мікрофон за допомогою “INZONE Hub” або вашим додатком.

Якщо гарнітура неправильно надіта на вуха, вона може викликати біль у вухах, а ефект шумозаглушення не буде
досягнутий належним чином. Будьте обережні, щоб подушечки амбушурів не тиснули на вуха.

Пов’язані розділи
Приєднання мікрофона на штанзі
Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Заряджання гарнітури

У гарнітурі встановлено вбудований літій-іонний акумулятор. Для заряджання гарнітури перед використанням
скористайтеся кабелем USB Type-C з комплекту постачання.

Відомості про час заряджання
Необхідний час для повної зарядки гарнітури становить близько 3,5 годин (*).

Про використання гарнітури під час заряджання
Гарнітуру також можна використовувати з USB-адаптером змінного струму, підключеним до розетки.
Не заряджайте гарнітуру, якщо на кабелі USB Type-C або порту USB Type-C є рідина, наприклад, вода або піт, або
сторонні речовини, наприклад, пил. Це може призвести до нещасних випадків, таких як опіки або серйозні травми
внаслідок пожежі, ураження електричним струмом, перегріву або займання. Використовуючи гарнітуру під час її
заряджання, дотримуйтеся наведених нижче правил.

Якщо відчуваєте, що виникла якась неполадка, негайно припиніть використання гарнітури.
Переконайтеся, що в порту немає пилу або сторонніх об’єктів.
Якщо під час заряджання кабель USB Type-C або порт USB Type-C намокнуть від рідини, наприклад, питної
води або поту, негайно від'єднайте кабель USB Type-C від підключеного пристрою. Зарядка припиниться.

Під’єднайте гарнітуру до розетки змінного струму.

Скористайтеся кабелем USB Type-C з комплекту постачання та доступним у продажу USB-адаптером
змінного струму (A).

Індикатор заряджання на гарнітурі світиться помаранчевим кольором.
Після завершення заряджання індикатор заряджання автоматично вимикається.

Після завершення заряджання від’єднайте кабель USB Type-C.

1

(*) Час, необхідний для заряджання розрядженого акумулятора до повної ємності. Тривалість заряджання залежить від умов
використання.
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Системні вимоги до заряджання акумулятора через USB
USB-адаптер змінного струму
Наявний у продажу USB-адаптер змінного струму, здатний постачати вихідний струм 0,5 А (500 мА) або більше

Рекомендована версія ОС на персональному комп’ютері
Windows®: Windows 10 або новіша версія
Mac: macOS 13 або новішої версії

Підказка
Гарнітуру також можна заряджати, підключаючи її до працюючого комп’ютера кабелем USB Type-C, що надається в
комплекті постачання.

Ви можете заряджати гарнітуру під час використання, використовуючи наступні способи підключення.
Підключіть гарнітуру до розетки за допомогою адаптера змінного струму USB
Підключіть гарнітуру до персонального комп'ютера за допомогою USB-роз'єму для заряджання, що входить до
стандартної комплектації

Примітка

Для заряджання можуть не підходити кабелі, відмінні від кабелю із роз’ємом USB Type-C з комплекту постачання.

Успішність заряджання залежить від типу USB-адаптера змінного струму.

Гарнітуру неможливо заряджати, коли комп’ютер переходить у режим очікування (сну) або глибокого сну. У цьому випадку
почніть заряджання ще раз після зміни налаштувань комп'ютера.

Можливо, гарнітуру не вдасться зарядити, коли вона PS5 перебуває в режимі очікування. Якщо це так, змініть
налаштування PS5 так, щоб USB-порти на PS5 можна було використовувати для заряджання навіть у режимі очікування.

Якщо не користуватися гарнітурою протягом тривалого часу, час роботи від вбудованого акумулятора може скоротитися.
Однак після кількох циклів заряджання й розряджання цей показник покращиться. Якщо ви не користуєтеся гарнітурою
протягом тривалого часу, то заряджайте її кожні 6 місяців, щоб уникнути надмірного розряджання.

Якщо не користуватися гарнітурою протягом тривалого часу, то зарядження акумулятора триватиме довше.

Якщо гарнітура виявляє проблему під час заряджання через наведені нижче причини, індикатор заряджання блимає
помаранчевим кольором. У цьому випадку витягніть і вставте кабель USB Type-C, а потім знову зарядіть його в межах
температурного діапазону заряджання. Якщо проблема не зникне, зверніться до служби підтримки Sony або найближчого
дилера Sony.

Температура повітря перевищує діапазон температури для заряджання у 5 °C–35 °C.
Виникла проблема з акумулятором.

Якщо гарнітура не використовується протягом тривалого часу, індикатор заряджання може не відразу загорітися
помаранчевим кольором під час заряджання. Трохи зачекайте, доки індикатор не загориться.

Якщо час роботи від вбудованого акумулятора значно знизився, його слід замінити. Зверніться до служби підтримки Sony
або найближчого дилера Sony.

Уникайте різких коливань температури, прямого сонячного світла, вологи, піску, пилу й ураження електричним струмом. У
жодному разі не залишайте гарнітуру в припаркованому транспортному засобі.
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Під час заряджання за допомогою підключення гарнітури до комп'ютера використовуйте лише кабель USB Type-C, що
входить до комплекту постачання, і обов'язково під'єднуйте їх безпосередньо. Заряджання не завершиться належним
чином, якщо гарнітуру підключено за допомогою концентратора USB.

Якщо ви підключаєте кабель для навушників і заряджаєте одночасно, може виникнути шум, залежно від підключеного
пристрою. Не рекомендується заряджати акумулятор при підключеному кабелі навушників.

Пов’язані розділи
Про індикатор

Перевірка залишку заряду акумулятора

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Тривалість роботи

Гарнітура з повністю зарядженим акумулятором працюватиме стільки часу:

Ігрова гарнітура

Мета
використання

Стан з'єднання з
приймачем USB

Type-C

Стан з'єднання
Bluetooth

Функція заглушення
шумів/режим навколишніх

звуків

Тривалість
роботи

Гра (*) Гра Не застосовується
Функція шумозаглушення:
Активна

Максимум 24
години

Гра (*) Гра Не застосовується
Режим навколишнього
звуку: Активний

Максимум 24
години

Гра (*) Гра Не застосовується Неактивний
Максимум 40
годин

Гра та чат Гра та чат Не застосовується
Функція шумозаглушення:
Активна

Максимум 20
годин

Гра та чат Гра та чат Не застосовується
Режим навколишнього
звуку: Активний

Максимум 20
годин

Гра та чат Гра та чат Не застосовується Неактивний
Максимум 30
годин

Гра та чат Гра
Чат (Bluetooth Classic
виклик mSBC)

Функція шумозаглушення:
Активна

Максимум 18
годин

Гра та чат Гра
Чат (Bluetooth Classic
виклик mSBC)

Режим навколишнього
звуку: Активний

Максимум 18
годин

Гра та чат Гра
Чат (Bluetooth Classic
виклик mSBC)

Неактивний
Максимум 24
години

Гра та чат Гра
Чат (виклик Bluetooth
LE Audio LC3)

Функція шумозаглушення:
Активна

Максимум 18
годин

Гра та чат Гра
Чат (виклик Bluetooth
LE Audio LC3)

Режим навколишнього
звуку: Активний

Максимум 18
годин

Гра та чат Гра
Чат (виклик Bluetooth
LE Audio LC3)

Неактивний
Максимум 24
години

Гра + Чат +
Музика

Гра та чат
Відтворення музики
(Bluetooth Classic SBC)

Функція шумозаглушення:
Активна

Максимум 18
годин

Гра + Чат +
Музика Гра та чат

Відтворення музики
(Bluetooth Classic SBC)

Режим навколишнього
звуку: Активний

Максимум 18
годин

Гра + Чат +
Музика

Гра та чат
Відтворення музики
(Bluetooth Classic SBC)

Неактивний
Максимум 24
години
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Після 5 хвилин заряджання гарнітуру можна використовувати близько 60 хвилин.

Кабель для навушників підключено/живлення увімкнено

Примітка
Тривалість використання може відрізнятися від наведеного вище часу залежно від умов використання.

Пов’язані розділи
Підтримувані кодеки

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Мета
використання

Стан з'єднання з
приймачем USB

Type-C

Стан з'єднання
Bluetooth

Функція заглушення
шумів/режим навколишніх

звуків

Тривалість
роботи

Гра + Чат +
Музика

Гра та чат
Відтворення музики
(Bluetooth Classic AAC)

Функція шумозаглушення:
Активна

Максимум 18
годин

Гра + Чат +
Музика

Гра та чат
Відтворення музики
(Bluetooth Classic AAC)

Режим навколишнього
звуку: Активний

Максимум 18
годин

Гра + Чат +
Музика

Гра та чат
Відтворення музики
(Bluetooth Classic AAC)

Неактивний
Максимум 24
години

Гра + Чат +
Музика

Гра та чат
Відтворення музики
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Функція шумозаглушення:
Активна

Максимум 18
годин

Гра + Чат +
Музика

Гра та чат
Відтворення музики
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Режим навколишнього
звуку: Активний

Максимум 18
годин

Гра + Чат +
Музика Гра та чат

Відтворення музики
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Неактивний
Максимум 24
години

(*) Коли мікрофон не використовується для розмови, гарнітура автоматично вимикає непотрібні блоки і знижує потужність, щоб
продовжити час роботи. Однак, залежно від ігрової консолі або програми, яку ви використовуєте, заряд може не заощаджуватися навіть
тоді, коли вона не використовується для дзвінків.

Функція заглушення шумів/режим навколишніх звуків Тривалість роботи

Функція шумозаглушення: Активна Максимум 30 годин

Режим навколишнього звуку: Активний Максимум 30 годин

Неактивний Максимум 48 годин
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Перевірка залишку заряду акумулятора

Залишок заряду акумулятора гарнітури можна перевірити наведеними нижче способами.

Перевірка за допомогою кнопки живлення
Якщо під час увімкнення гарнітури залишковий заряд акумулятора достатній, індикатор живлення двічі блимає
білим кольором.
Коли ви натискаєте кнопку ввімкнення (A), коли гарнітура увімкнена, ви можете почути голосові підказки, що
вказують на залишок заряду акумулятора.

«Battery about XX %» (Заряд акумулятора прибл. XX %) (Значення «XX» указує на приблизний залишок заряду.)
«Battery fully charged» (Акумулятор повністю заряджено)
Іноді відомості про залишок заряду акумулятора, що лунають у голосовій підказці, можуть відрізнятися від
дійсного залишку. Це приблизний підрахунок.
Індикатор також блимає помаранчевим протягом приблизно 15 секунд, якщо залишковий заряд акумулятора
становить 20% або менше, коли гарнітуру увімкнено.

Сповіщення за допомогою голосової підказки
Пролунає звукове сповіщення, а індикатор заряджання блимає помаранчевим кольором протягом приблизно 15
секунд. Якщо пролунає голосова підказка «Low battery» (Низький заряд акумулятора), якнайшвидше зарядіть
гарнітуру.
Коли батарея повністю розрядиться, пролунає звуковий сигнал. Голосова підказка скаже «Battery is empty»
(Акумулятор розряджений) і гарнітура автоматично вимкнеться.

Під час використання гарнітури за допомогою підключення до комп’ютера
Піктограма, що вказує на залишок заряду акумулятора, відображається на екрані “INZONE Hub” у 4 рівнях: 100%,
70%, 50% і 20%.

Коли ви використовуєте iPhone (iOS 13 або новішої версії)
Коли гарнітуру підключено до iPhone через з'єднання HFP Bluetooth, ви можете перевірити залишок заряду
акумулятора гарнітури на iPhone. Докладнішу інформацію можна знайти в інструкції з експлуатації, що додається
до iPhone.

HFP: Hands-free Profile

Іноді відомості про залишок заряду, які відображаються на екрані, можуть відрізнятися від дійсного залишку. Це
приблизний підрахунок.

Якщо ви використовуєте смартфон Android™ (OS 8.1 або новішої версії)
Коли гарнітуру підключено до смартфона Android через Bluetooth-з'єднання HFP або LE Audio, ви можете
перевірити залишок заряду акумулятора гарнітури на смартфоні. Для більш детальної інформації зверніться до
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інструкції з експлуатації, що додається до смартфона на базі Android.
Іноді відомості про залишок заряду, які відображаються на екрані, можуть відрізнятися від дійсного залишку. Це
приблизний підрахунок.

Підказка
Ви також можете перевірити залишок заряду акумулятора гарнітури за допомогою програми “Sound Connect” застосунку.
Смартфони Android та iPhone підтримують цю програму.

Примітка
Якщо гарнітура і смартфон не з'єднані за допомогою HFP або LE Audio, залишковий заряд акумулятора буде
відображатися неправильно.

Залишок заряду акумулятора може не відображатися належним чином у наступних випадках:
Коли гарнітура не використовувалася протягом тривалого періоду часу.
Наприклад, одразу після оновлення програмного забезпечення.
У такому разі кілька разів зарядіть і розрядіть акумулятор, щоб забезпечити відображення правильного залишку заряду.

Пов’язані розділи
Про індикатор
Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Увімкнення гарнітури

Пов’язані розділи
Вимкнення гарнітури

Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.
Індикатор живлення двічі блимає білим кольором.

1
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Вимкнення гарнітури

Примітка
За заводських налаштувань, якщо вказані нижче умови тривають близько 5 хвилин, гарнітура автоматично вимикається.

Бездротове з'єднання 2,4 ГГц і з'єднання Bluetooth розірвано.
Гарнітура не перебуває в режимі сполучення Bluetooth.
Гарнітура не заряджається.

Цей параметр можна змінити за допомогою кнопки “INZONE Hub” або “Sound Connect” додатку.

Після вимкнення гарнітури кнопка ввімкнення не реагує на натискання протягом 3 секунд. Щоб знову увімкнути гарнітуру,
зачекайте 3 секунди, а потім знову натисніть і утримуйте кнопку ввімкнення близько 2 секунд.

Пов’язані розділи
Увімкнення гарнітури

Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що гарнітура вимикається.
Індикатор живлення світиться білим кольором приблизно 2 секунди, а потім вимикається.

1
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Підключення до комп'ютера, PlayStation®5або смартфону з роз'ємом USB Type-C
через USB-трансивер

Перед початком роботи перевірте наступне.

Комп'ютер, PS5або смартфон, сумісний з USB Type-C, розміщений на відстані до 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації комп'ютера, PS5або смартфон із роз'ємом USB Type-C під рукою.

Примітка
Якщо пристрій не розпізнає мікрофон гарнітури, переконайтеся, що ковзний перемикач USB-трансивера встановлено в
правильне положення.

Якщо бездротове з'єднання 2,4 ГГц не працює, з'єднайте гарнітуру з USB-трансивером вручну. Натисніть і утримуйте
кнопку з'єднання на USB-трансивері та кнопку ввімкнення на гарнітурі приблизно 5 секунд або більше.
Натисніть кнопку з'єднання предметом з тонким кінчиком, який не зламається, наприклад, скріпкою.

Під час дзвінка співрозмовник може чути шум у голосі. Це можна виправити, підключивши USB-трансивер до іншого USB-
порту.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

Переведіть повзунковий перемикач USB-трансивера в положення "PC" або "OTHER" відповідно до
підключеного пристрою.

1

Увімкніть комп'ютер, PS5або смартфон із роз'ємом USB Type-C.2

Підключіть USB-трансивер до USB-порту комп'ютера, PS5або смартфона, сумісного з USB Type-C.3
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Використання гарнітури через USB-трансивер

Примітка
Якщо при підключенні до комп'ютера не вдається вибрати пристрій аудіовиходу або аудіовходу/виходу, переконайтеся, що
повзунковий перемикач на USB-трансивері встановлено в положення "PC".

Якщо пристрій не розпізнає мікрофон гарнітури, переконайтеся, що ковзний перемикач USB-трансивера встановлено в
правильне положення.

Якщо бездротове з'єднання не працює, з'єднайте гарнітуру з USB-трансивером вручну. Натисніть і утримуйте кнопку
з'єднання на USB-трансивері та кнопку ввімкнення на гарнітурі приблизно 5 секунд або більше.
Натисніть кнопку з'єднання предметом з тонким кінчиком, який не зламається, наприклад, скріпкою.

Якщо гучність зменшено на комп’ютері або смартфоні, сумісному з USB Type-C, у режимі підключення через USB-
трансивер, гучність не можна збільшити до дуже високого рівня за допомогою гарнітури. Щоб збільшити гучність,
відрегулюйте її на комп’ютері або смартфоні, сумісному з USB Type-C.

Пов’язані розділи
Підключення до комп'ютера, PlayStation®5або смартфону з роз'ємом USB Type-C через USB-трансивер

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Надягніть гарнітуру на вуха.

Про те, як надягати гарнітуру на вуха, див. розділ "Носіння гарнітури".

1

Перевірте стан підключення USB-трансивера.

Підключіть USB-трансивер до USB-порту комп'ютера, PS5або смартфона, сумісного з USB Type-C. Гарнітура
автоматично підключається до USB-трансивера через бездротове з'єднання на частоті 2,4 ГГц. Коли
з'єднання буде завершено, ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що з'єднання з гарнітурою
встановлено. Індикатор на USB-трансивері також світиться білим кольором.
Якщо з'єднання не встановлено, індикатор на USB-трансивері буде блимати білим кольором з інтервалом
приблизно в 1 секунду протягом приблизно 30 секунд.

2

Після підключення до комп’ютера виберіть гарнітуру як аудіопристрій.

Пристрій виведення звуку, наприклад, ігри
[INZONE H9 II - Game]

Пристрій введення/виведення звуку, наприклад, голосовий чат
[INZONE H9 II - Chat]

3
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Що можна робити під час підключення до ігрової консолі

Підключивши гарнітуру до ігрової консолі, наприклад, комп'ютера або PS5ви можете зробити наступне.

Регулювання гучності

Гучність можна відрегулювати до потрібного рівня за допомогою регулятора гучності.
На + є тактильна точка (A).

Щоб збільшити гучність
Поверніть регулятор гучності в + вбік.

Зменшення гучності
Поверніть регулятор гучності в – вбік.
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Налаштування балансу гучності між грою та чатом (БАЛАНС ГРИ/ЧАТА)

Ви можете налаштувати баланс гучності між звуком гри та голосовим чатом за допомогою БАЛАНС ГРИ/ЧАТА (B).
Коли ви натискаєте кнопку гри, звук гри буде краще чути.
Коли ви натискаєте кнопку чату, звук голосового чату буде краще чути.

Примітка
Деякі ігри можуть не підтримувати кнопку БАЛАНС ГРИ/ЧАТА кнопку.

Кнопка БАЛАНС ГРИ/ЧАТА увімкнена лише тоді, коли пристрій підключено до комп'ютера, а повзунковий перемикач на
USB-трансивері встановлено у положення "PC". Баланс гучності за допомогою пристрою Bluetooth не можна регулювати.

Налаштуйте призначення аудіовиходу для кожної програми на вашому комп'ютері наступним чином.
Якщо налаштування неправильні, баланс гучності між ігровим звуком і голосовим чатом не буде відрегульовано належним
чином.

Ігрові програми
［INZONE H9 II - Game］
Додатки для чату
［INZONE H9 II - Chat］

Будьте уважні, оскільки при натисканні кнопки чату, коли пристрій виводу звуку на комп'ютері налаштований наступним
чином, гучність ігор буде збільшена.
［INZONE H9 II - Chat］

Залежно від голосових характеристик абонента або навколишніх шумів якість звуку під час дзвінка може погіршитися.

Увімкнення та вимкнення мікрофона

Коли мікрофон не використовується, натисніть кнопку ввімкнення або вимкнення мікрофона так, щоб виштовхнути
кнопку. Мікрофон вимкнено, і ним не можна користуватися. Збоку кнопки з'являється червона лінія, а індикатор
увімкнення або вимкнення мікрофона на його кінчику загоряється червоним кольором.
Під час використання мікрофона натисніть кнопку ввімкнення або вимкнення мікрофона так, щоб кнопка була
втиснута. Стан вимкненого мікрофона буде знято, і мікрофон можна буде використовувати. Червона лінія збоку
кнопки зникає, а індикатор увімкнення або вимкнення мікрофона на його кінчику вимикається.

Увімкнення мікрофона
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Вимкнення мікрофона

Примітка

Будьте обережні, щоб штанга мікрофона не потрапила в очі під час надягання, зняття або використання гарнітури.

Якщо гарнітуру вимкнено, а кабель для навушників підключено, індикатор увімкнення або вимкнення мікрофона не
світиться, навіть якщо мікрофон вимкнено.

Пов’язані розділи
Розташування та функції складових

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Використання кабелю навушників, наявного у комплекті

Ви можете використовувати гарнітуру як навушники з функцією шумозаглушення, коли гарнітуру підключено до
пристрою за допомогою кабелю для навушників, що входить до комплекту постачання, і коли гарнітуру увімкнено.

Налаштування гучності
Керування з боку комп'ютера або іншого підключеного пристрою.

Щоб увімкнути або вимкнути мікрофон
Див. розділ "Що можна робити під час підключення до ігрової консолі".
Коли гарнітуру вимкнено, сам мікрофон вимикається, але індикатор увімкнення або вимкнення мікрофона не
світиться.

Підказка
Ви можете слухати музику, навіть якщо гарнітуру вимкнено. У цьому разі не можна використовувати функцію заглушення
шумів.

Увімкніть гарнітуру, щоб використовувати функцію заглушення шумів/режим навколишніх звуків.

Примітка

Використовуйте лише той кабель навушників, що входить у комплект.

Обов’язково вставляйте штекер кабелю до клацання. Якщо штекер під’єднано неправильно, звук може не відтворюватися
належним чином.

При використанні кабелю для навушників не можна користуватися наступними функціями.

USB-трансивер
Функція регулювання гучності

Підключіть пристрій для відтворення до вхідного гнізда кабелю навушників цим кабелем, наявним у
комплекті.

Підключіть 5-полюсний прямий штекер до гарнітури, а 4-полюсний Г-подібний штекер - до пристрою.
Для підключення пристрою використовується кабель, сумісний з CTIA, з 4-полюсними характеристиками,
включаючи мікрофон.

CTIA: Асоціація індустрії стільникового зв'язку: Асоціація індустрії стільникового зв'язку

1
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БАЛАНС ГРИ/ЧАТА функція регулювання
Функція Bluetooth

Кнопку шумозаглушення/режим навколишнього звуку не можна використовувати, коли гарнітуру вимкнено.

Пов’язані розділи
Можливості гарнітури для ігор

Увімкнення гарнітури

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Ви можете насолоджуватися бездротовим зв'язком і голосовим чатом за допомогою гарнітури, використовуючи
функцію Bluetooth вашого Bluetooth-пристрою.
Його можна використовувати при підключенні до комп'ютера або PS5 через бездротове з'єднання 2,4 ГГц.

Сполучення

Для використання функції Bluetooth необхідно заздалегідь зареєструвати обидва пристрої, які будуть з'єднуватися
один з одним. Цей процес реєстрації називається "створення пари".
Вручну сполучіть гарнітуру й пристрій.

Підключення до сполученого пристрою

Пристрій достатньо сполучити один раз. Підключіться до пристроїв, які вже сполучено з гарнітурою, у відповідний
для кожного пристрою спосіб.

Пов’язані розділи
Створення пари та підключення до смартфону на Android за допомогою Bluetooth Classic
Підключення до спареного смартфона Android

Створення пари та з'єднання з iPhone за допомогою Bluetooth Classic

Підключення до спареного iPhone
Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Підключення до додатку “Sound Connect” додатком

Запустіть програму “Sound Connect” на смартфоні/iPhone з ОС Android, щоб підключити гарнітуру до смартфона
або iPhone.

Примітка

З'єднання з деякими смартфонами та пристроями iPhone може бути нестабільним при підключенні за допомогою
програми “Sound Connect” додаток. У такому разі для підключення до гарнітури виконайте дії, наведені в розділах
«Підключення до спареного смартфона Android» або «Підключення до спареного iPhone».

Пов’язані розділи
Створення пари та підключення до смартфону на Android за допомогою Bluetooth Classic
Підключення до спареного смартфона Android

Створення пари та з'єднання з iPhone за допомогою Bluetooth Classic

Підключення до спареного iPhone
Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Встановлення додатку “Sound Connect” додаток

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Створення пари та підключення до смартфону на Android за допомогою
Bluetooth Classic

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.
Перед початком роботи перевірте наступне.

Смартфон Android розміщують на відстані 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації для Android-смартфона під рукою.

Увімкніть гарнітуру.

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.
Індикатор живлення двічі блимає білим кольором.

Коли індикатор Bluetooth вимкнеться, перейдіть до кроку 2.
Коли індикатор Bluetooth загориться синім, перейдіть до кроку 3.

1

Увімкніть режим Bluetooth.

Натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth (B) приблизно 2 секунди.

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що режим Bluetooth увімкнено.
Індикатор Bluetooth двічі блимає синім кольором, а потім повільно блимає.

2
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Гарнітура переходить у режим сполучення автоматично в наступних випадках: Перейдіть до кроку 4.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

Перейдіть у режим сполучення на цій гарнітурі.

Натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth близько 5 секунд.
Індикатор Bluetooth двічі поспіль блимає синім кольором. Буде відтворено голосову підказку «Pairing»
(Сполучення).

3

Розблокуйте екран смартфону з ОС Android, якщо його заблоковано.4

На екрані вашого смартфона Android виберіть наступні пункти.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

5

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.6
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до смартфона на базі Android.

Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Примітка

Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію знову з кроку 2.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
У разі сполучення з 9-м пристроєм
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж із 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.

Торкніться [INZONE H9 II].

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».
Гарнітуру та смартфон буде сполучено й підключено одне до одного.
Індикатор Bluetooth швидко блимає синім кольором протягом приблизно 5 секунд, потім переходить на
повільне блимання. Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

Якщо їх не буде з’єднано, зверніться до розділу «Підключення до спареного смартфона Android».
Якщо [INZONE H9 II] не відображається на екрані вашого смартфона Android, спробуйте ще раз, починаючи з
кроку 5.

7

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".
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Коли інформацію про сполучення для гарнітури видалено з підключеного пристрою Bluetooth
Під час ініціалізації гарнітури
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про
створення пари та створіть пару знову.

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Підключення до спареного смартфона Android

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Сполучення та підключення зі смартфоном Android за допомогою LE Audio

LE Audio - це стандарт звукового зв'язку для технології Bluetooth.
З'єднання LE Audio надає перевагу низькій затримці, що призводить до меншої стабільності з'єднання порівняно зі
з'єднанням Classic Audio з'єднання. Якщо ви відчуваєте заїкання звуку через поганий прийом, перепідключіться за
допомогою Classic Audio.
І смартфон Android, і гарнітура повинні підтримувати LE Audio.

Пристрої з підтримкою LE Audio
Щоб отримати актуальну інформацію про сумісні пристрої, відвідайте зазначені нижче сторінки.

Сторінка підтримки (для моделей, придбаних за межами материкового Китаю)
“Sound Connect” сторінка завантаження (для моделей з материкового Китаю)

Про LE Audio
LE Audio підтримує кодек "LC3". Коли з'єднання встановлено за допомогою LE Audio, ви можете
насолоджуватися звуком зі смартфона Android з меншою затримкою звуку.

Встановіть додаток “Sound Connect” на смартфон Android і підключіть гарнітуру через Bluetooth-
з'єднання.

Докладні відомості про підключення через Bluetooth див. в розділі "Підключення до додатку “Sound Connect”
додатком" або "СполученняСтворення пари та підключення до смартфону на Android за допомогою Bluetooth
Classic ".

1

Запустіть додаток “Sound Connect” і виберіть наступні пункти.
[LE Audio connection setting for headphones] - [LE Audio Priority]

2

На екрані смартфона Android виберіть такі елементи, щоб видалити інформацію про сполучення на
Classic Audio.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth] - [Paired devices] - [INZONE H9 II]

3

Натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth близько 5 секунд, щоб увійти в режим сполучення.

Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що гарнітура входить у режим сполучення.
Індикатор Bluetooth двічі поспіль блимає синім кольором.

4
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Щоб закінчити LE Audio
Повторно підключіть гарнітуру до смартфону на Android за допомогою Classic Audio.
Запустіть додаток “Sound Connect” і виберіть наступні пункти.
[LE Audio connection setting for headphones] - [Classic Audio only (conventional connection method)]

Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до смартфона на базі Android.

Якщо звук затинається або з'єднання нестабільне, перепідключіться за допомогою Classic Audio. Після підключення
встановіть режим якості звуку на [Prioritize Sound Quality] або [Prioritize Stable Connection].

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth
Підключення до спареного смартфона Android

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

На екрані смартфона Android виберіть наступні пункти, щоб відкрити екран налаштувань Bluetooth.
[Settings] - [Device connection]

5

Виберіть [Pair new device].6

Виберіть [Available devices] - [INZONE H9 II].

Гарнітура і смартфон на Android з'єднані між собою в пару і підключені один до одного.
Пролунає сповіщення про встановлення з’єднання.

7

Торкніться піктограми налаштувань, що відображається поруч із підключеним [INZONE H9 II].8

Переконайся, що [LE Audio] увімкнено.

Якщо він вимкнений, торкніться перемикача, щоб увімкнути [LE Audio].

9

На екрані програми “Sound Connect” програми переконайтеся, що під назвою гарнітури
відображається [LE Audio] відображається під назвою гарнітури.

10
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Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Веб-сайти підтримки клієнтів
Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Підключення до спареного смартфона Android

Розблокуйте екран смартфону з ОС Android, якщо його заблоковано.1

Увімкніть гарнітуру, потім увімкніть режим Bluetooth.

Щоб увімкнути гарнітуру, натисніть і утримуйте кнопку ввімкнення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.
Індикатор живлення двічі блимає білим кольором.

Коли індикатор Bluetooth вимкнеться, натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth (B) приблизно 2 секунди, щоб
увімкнути функцію Bluetooth.

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що режим Bluetooth увімкнено.
Індикатор Bluetooth двічі блимає синім кольором, а потім повільно блимає.

Якщо гарнітура автоматично під’єдналася до останнього підключеного пристрою, ви почуєте сповіщення про
встановлення з’єднання.

2
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до смартфона на базі Android.

Примітка

Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або
вимкніть живлення.

Перевірте стан з'єднання на смартфоні Android. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 3.

На екрані вашого смартфона Android виберіть наступні пункти.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.4

Торкніться [INZONE H9 II].

Індикатор Bluetooth швидко блимає синім кольором протягом приблизно 5 секунд, потім переходить на
повільне блимання. Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

5
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Якщо смартфон не вдається підключити до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення гарнітури на смартфоні та
знову виконайте процедуру сполучення. Щодо процедур роботи на вашому смартфоні, зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до смартфона.

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth
Створення пари та підключення до смартфону на Android за допомогою Bluetooth Classic

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Створення пари та з'єднання з iPhone за допомогою Bluetooth Classic

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.
Перед початком роботи перевірте наступне.

iPhone розміщують на відстані не більше 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації для iPhone в руках.

Увімкніть гарнітуру.

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.
Індикатор живлення двічі блимає білим кольором.

Коли індикатор Bluetooth вимкнеться, перейдіть до кроку 2.
Коли індикатор Bluetooth загориться синім, перейдіть до кроку 3.

1

Увімкніть режим Bluetooth.

Натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth (B) приблизно 2 секунди.

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що режим Bluetooth увімкнено.
Індикатор Bluetooth двічі блимає синім кольором, а потім повільно блимає.

2
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Гарнітура переходить у режим сполучення автоматично в наступних випадках: Перейдіть до кроку 4.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

Перейдіть у режим сполучення на цій гарнітурі.

Натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth близько 5 секунд.
Індикатор Bluetooth двічі поспіль блимає синім кольором. Буде відтворено голосову підказку «Pairing»
(Сполучення).

3

Розблокуйте екран iPhone, якщо його заблоковано.4

На екрані вашого iPhone перейдіть до [Settings] і торкніться [Bluetooth].5

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.6
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для отримання додаткової інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до iPhone.

Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Примітка

Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію знову з кроку 2.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
У разі сполучення з 9-м пристроєм
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж із 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.
Коли інформацію про сполучення для гарнітури видалено з підключеного пристрою Bluetooth
Під час ініціалізації гарнітури
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про

Торкніться [INZONE H9 II].

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».
Гарнітура та iPhone з'єднуються в пару і підключаються один до одного.
Індикатор Bluetooth швидко блимає синім кольором протягом приблизно 5 секунд, потім переходить на
повільне блимання. Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

Якщо вони не підключені, зверніться до розділу «Підключення до спареного iPhone».
Якщо [INZONE H9 II] не відображається на дисплеї iPhone, повторіть спробу з кроку 5.

7

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".
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створення пари та створіть пару знову.

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Підключення до спареного iPhone

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth
Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Підключення до спареного iPhone

Розблокуйте екран iPhone, якщо його заблоковано.1

Увімкніть гарнітуру, потім увімкніть режим Bluetooth.

Щоб увімкнути гарнітуру, натисніть і утримуйте кнопку ввімкнення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.
Індикатор живлення двічі блимає білим кольором.

Коли індикатор Bluetooth вимкнеться, натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth (B) приблизно 2 секунди, щоб
увімкнути функцію Bluetooth.

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що режим Bluetooth увімкнено.
Індикатор Bluetooth двічі блимає синім кольором, а потім повільно блимає.

Якщо гарнітура автоматично під’єдналася до останнього підключеного пристрою, ви почуєте сповіщення про
встановлення з’єднання.

2
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для отримання додаткової інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до iPhone.

Примітка

Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або
вимкніть живлення.

Перевірте стан з'єднання на iPhone. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 3.

На екрані вашого iPhone перейдіть до [Settings] і торкніться [Bluetooth].3

Торкніться перемикача, щоб увімкнути функцію Bluetooth.4

Торкніться [INZONE H9 II].

Індикатор Bluetooth швидко блимає синім кольором протягом приблизно 5 секунд, потім переходить на
повільне блимання. Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

5
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Якщо ви не можете підключити iPhone до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення з гарнітурою на iPhone і
виконайте сполучення ще раз. Процедури роботи з iPhone наведені в інструкції з експлуатації, що додається до iPhone.

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Створення пари та з'єднання з iPhone за допомогою Bluetooth Classic
Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Процедура реєстрації пристрою, до якого ви хочете підключитися, називається "сполученням". Якщо пристрій
використовується з гарнітурою вперше, спочатку сполучіть його.
Перед початком роботи перевірте наступне.

Пристрій Bluetooth розміщується в межах 1 м від гарнітури.
Гарнітура достатньо заряджена.
Інструкція з експлуатації Bluetooth-пристрою в руках.

Увімкніть гарнітуру.

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.
Індикатор живлення двічі блимає білим кольором.

Коли індикатор Bluetooth вимкнеться, перейдіть до кроку 2.
Коли індикатор Bluetooth загориться синім, перейдіть до кроку 3.

1

Увімкніть режим Bluetooth.

Натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth (B) приблизно 2 секунди.

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що режим Bluetooth увімкнено.
Індикатор Bluetooth двічі блимає синім кольором, а потім повільно блимає.

2
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Гарнітура переходить у режим сполучення автоматично в наступних випадках: Перейдіть до кроку 4.

Під час першого сполучення гарнітури з пристроєм після придбання гарнітури
Після ініціалізації гарнітури та очищення всієї інформації про сполучення

Якщо ви хочете підключити додатковий пристрій, якщо гарнітура вже має інформацію про сполучення з
іншими пристроями, перейдіть до кроку 3.

Перейдіть у режим сполучення на цій гарнітурі.

Натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth близько 5 секунд.
Індикатор Bluetooth двічі поспіль блимає синім кольором. Буде відтворено голосову підказку «Pairing»
(Сполучення).

3

Виконайте процедуру сполучення на пристрої Bluetooth, щоб знайти цю гарнітуру.

[INZONE H9 II] буде відображено у списку виявлених пристроїв на екрані Bluetooth-пристрою.
Якщо він не відображається, повторіть з кроку 3.

4

Виберіть [INZONE H9 II], що відображається на екрані Bluetooth-пристрою, для сполучення.

Якщо з’явиться запит ключа доступу (*), введіть «0000».

5

(*) Парольний ключ може називатися "Парольний код", "PIN-код", "PIN-номер" або "Пароль".

Встановіть Bluetooth-з'єднання з Bluetooth-пристрою.

Деякі пристрої автоматично підключаються до гарнітури відразу після завершення сполучення.
Індикатор Bluetooth швидко блимає синім кольором протягом приблизно 5 секунд, потім переходить на
повільне блимання. Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

6
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Підказка
Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до Bluetooth-пристрою.

Щоб видалити всю інформацію про сполучення Bluetooth, див. розділ "Ініціалізація гарнітури для повернення до
заводських налаштувань".

Примітка
Якщо сполучення не буде встановлено протягом 5 хвилин, режим сполучення буде скасовано. У цьому випадку почніть
операцію знову з кроку 2.

Після того, як Bluetooth-пристрої з'єднані в пару, немає необхідності виконувати їх повторне з'єднання, за винятком
наступних випадків:

Якщо інформацію про сполучення видалено, наприклад, після ремонту
У разі сполучення з 9-м пристроєм
Гарнітуру можна сполучити не більше ніж із 8 пристроями. Якщо ви створите пару з 9-м пристроєм, інформація про пару
з найстарішою датою і часом з'єднання буде замінена інформацією для нового пристрою.
Коли інформацію про сполучення для гарнітури видалено з підключеного пристрою Bluetooth
Під час ініціалізації гарнітури
Усю інформацію про сполучення буде видалено. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про
створення пари та створіть пару знову.

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth
Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)
Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Якщо їх не підключено, зверніться до розділу «Підключення до спареного пристрою Bluetooth».
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Підключення до спареного пристрою Bluetooth

Увімкніть гарнітуру, потім увімкніть режим Bluetooth.

Щоб увімкнути гарнітуру, натисніть і утримуйте кнопку ввімкнення (A) приблизно 2 секунди або більше.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.
Індикатор живлення двічі блимає білим кольором.

Коли індикатор Bluetooth вимкнеться, натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth (B) приблизно 2 секунди, щоб
увімкнути функцію Bluetooth.

Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що режим Bluetooth увімкнено.
Індикатор Bluetooth двічі блимає синім кольором, а потім повільно блимає.

Якщо гарнітура автоматично під’єдналася до останнього підключеного пристрою, ви почуєте сповіщення про
встановлення з’єднання.
Перевірте стан з'єднання на пристрої Bluetooth. Якщо підключення не встановлено, перейдіть до кроку 2.

1
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Підказка

Наведена вище операційна процедура є прикладом. Для більш детальної інформації зверніться до інструкції з
експлуатації, що додається до Bluetooth-пристрою.

Примітка
Якщо останній підключений Bluetooth-пристрій знаходиться поруч з гарнітурою, гарнітура може автоматично з'єднатися з
ним, просто увімкнувши гарнітуру. У такому випадку вимкніть функцію Bluetooth на останньому підключеному пристрої або
вимкніть живлення.

Якщо вам не вдається підключити пристрій Bluetooth до гарнітури, видаліть інформацію про сполучення з гарнітурою на
пристрої Bluetooth і виконайте сполучення ще раз. Процедури роботи з пристроєм Bluetooth наведені в інструкції з
експлуатації, що додається до пристрою Bluetooth.

Пов’язані розділи
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth
Створення пари та з'єднання з пристроєм Bluetooth

Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Встановіть Bluetooth-з'єднання з Bluetooth-пристрою.

Процедури роботи з пристроєм Bluetooth наведені в інструкції з експлуатації, що додається до пристрою
Bluetooth.
Індикатор Bluetooth швидко блимає синім кольором протягом приблизно 5 секунд, потім переходить на
повільне блимання. Ви почуєте звук сповіщення, який вказує на те, що з'єднання з гарнітурою встановлено.

2
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Приймання дзвінка

Ви можете розмовляти по телефону у режимі "вільні руки" через з'єднання Bluetooth на смартфоні, який підтримує
наступні профілі Bluetooth.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

При підключенні через Bluetooth Classicякщо ваш смартфон підтримує як HFP, так і HSP, виберіть HFP.
Порядок дій може відрізнятися залежно від смартфона. Дотримуйтесь інструкцій з експлуатації смартфона.
Залежно від підключеного пристрою або програми, яку ви використовуєте, функції можуть не працювати
належним чином, навіть якщо ви намагаєтеся керувати ними за допомогою гарнітури.

Мелодія дзвінка
Коли надійде вхідний дзвінок, з гарнітури пролунає мелодія дзвінка, а індикатор Bluetooth швидко почне блимати
синім кольором.

Залежно від підключеного пристрою або програми, яку ви використовуєте, індикатор може не блимати при
надходженні вхідного дзвінка.
Ви почуєте одну з наведених нижче мелодій дзвінка залежно від смартфона.

Мелодія дзвінка, встановлена на гарнітурі
Мелодія дзвінка, установлена на смартфоні
Мелодія дзвінка тільки для з'єднання Bluetooth, встановленого на смартфоні

(*) Профіль виклику LE Audio.

Попередньо підключіть гарнітуру до смартфону через Bluetooth-з'єднання.1

Коли ви почуєте рингтон, натисніть кнопку Bluetooth (A) на гарнітурі і прийміть дзвінок.

Коли вам телефонують під час відтворення музики, воно призупиняється, а з гарнітури лунає мелодія
дзвінка.

2
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Підказка
Відрегулюйте гучність за допомогою підключеного пристрою та гарнітури.

Примітка
Якщо ваш голос не доходить до співрозмовника, перевірте наступне.

Мікрофон не вимкнено
Мікрофон на штанзі вставляється до клацання

Ви можете розмовляти за допомогою штанги мікрофона (B) гарнітури.

Якщо мелодії дзвінка не чути через гарнітуру
Гарнітура не може бути підключена до смартфону через HFP, HSP або CCP. Перевірте стан підключення
на смартфоні.
Перевірте гучність гарнітури.
Якщо відтворення музики не призупиниться автоматично, за допомогою гарнітури поставте його на паузу.

Налаштуйте гучність за допомогою регулятора гучності на гарнітурі.

Збоку є тактильна точка (C) + збоку.

3

Закінчивши телефонну розмову, натисніть кнопку Bluetooth на гарнітурі, щоб завершити дзвінок.

Якщо телефонний дзвінок було прийнято під час відтворення музики, то вона автоматично почне
відтворюватися після завершення дзвінка.

4
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Коли вам телефонують під час відтворення музики, воно може не відновитись автоматично навіть після завершення
дзвінка. Це залежить від підключеного пристрою або програми для відтворення.

Використовуйте смартфон на відстані принаймні 50 см від гарнітури. Якщо смартфон розташовано надто близько до
гарнітури, може виникнути шум.

Ваш голос буде чути з гарнітури через мікрофон стрілочного типу (функція Sidetone). У цьому випадку через гарнітуру
можуть бути чутні навколишні звуки або звуки процесу роботи гарнітури, але це не є несправністю.

Пов’язані розділи
Розташування та функції складових

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Здійснення дзвінка
Функції під час телефонної розмови

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Здійснення дзвінка

Ви можете розмовляти по телефону у режимі "вільні руки" через з'єднання Bluetooth на смартфоні, який підтримує
наступні профілі Bluetooth.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

При підключенні через Bluetooth Classicякщо ваш смартфон підтримує як HFP, так і HSP, виберіть HFP.
Порядок дій може відрізнятися залежно від смартфона. Дотримуйтесь інструкцій з експлуатації смартфона.
Залежно від підключеного пристрою або програми, яку ви використовуєте, функції можуть не працювати
належним чином, навіть якщо ви намагаєтеся керувати ними за допомогою гарнітури.

(*) Профіль виклику LE Audio.

Підключіть гарнітуру до смартфону через Bluetooth-з'єднання.1

Здійсніть телефонний дзвінок зі свого смартфона.

Коли ви здійснюватимете дзвінок, то почуєте з гарнітури тональний сигнал готовності.
Якщо здійснити дзвінок під час відтворення музики, відтворення автоматично призупинитися.
Якщо з гарнітури не чути тонального сигналу готовності, переведіть дзвінок на гарнітуру за допомогою
смартфона.

Ви можете розмовляти за допомогою штанги мікрофона (A) гарнітури.

2

Налаштуйте гучність за допомогою регулятора гучності на гарнітурі.

Збоку є тактильна точка (B) + збоку.

3

67



Підказка
Відрегулюйте гучність за допомогою підключеного пристрою та гарнітури.

Примітка
Якщо ваш голос не доходить до співрозмовника, перевірте наступне.

Мікрофон не вимкнено
Мікрофон на штанзі вставляється до клацання

Коли ви здійснюєте дзвінок під час відтворення музики, воно може не відновитись автоматично навіть після завершення
дзвінка. Це залежить від підключеного пристрою або програми для відтворення.

Використовуйте смартфон на відстані принаймні 50 см від гарнітури. Якщо смартфон розташовано надто близько до
гарнітури, може виникнути шум.

Ваш голос буде чути з гарнітури через мікрофон стрілочного типу (функція Sidetone). У цьому випадку через гарнітуру
можуть бути чутні навколишні звуки або звуки процесу роботи гарнітури, але це не є несправністю.

Пов’язані розділи
Розташування та функції складових

Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth
Приймання дзвінка

Функції під час телефонної розмови

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Закінчивши телефонну розмову, натисніть кнопку Bluetooth на гарнітурі, щоб завершити дзвінок.

Якщо телефонний дзвінок було здійснено під час відтворення музики, то вона автоматично почне
відтворюватися після завершення дзвінка.

4
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Функції під час телефонної розмови

Функції, доступні під час телефонного дзвінка, залежать від профілю, який підтримується вашим смартфоном.
Крім того, навіть якщо профілі збігаються, функції можуть відрізнятися залежно від моделі смартфона.
Залежно від підключеного пристрою або програми, яку ви використовуєте, функції можуть не працювати
належним чином, навіть якщо ви намагаєтеся керувати ними за допомогою гарнітури.
Дотримуйтесь інструкцій з експлуатації смартфона.

Коли підтримуються профілі HFP і CCP
HFP: Hands-free Profile
CCP: Call Control Profile

За допомогою регулятора гучності (A) можна виконувати такі операції.

Щоб збільшити гучність
Поверніть регулятор гучності в + вбік.

Зменшення гучності
Поверніть регулятор гучності в – вбік.

Ви можете використовувати кнопку Bluetooth (B) для виконання наступних операцій.

Щоб отримати дзвінок
Під час вхідного дзвінка коротко натисніть кнопку Bluetooth один раз.

Щоб відхилити виклик
Під час вхідного дзвінка натисніть і утримуйте кнопку Bluetooth приблизно 2 секунди.

Щоб завершити дзвінок
Під час дзвінка коротко натисніть кнопку Bluetooth один раз.

Щоб скасувати вихідний дзвінок
Під час вихідного дзвінка коротко натисніть кнопку Bluetooth один раз.

За допомогою кнопки увімкнення або вимкнення мікрофона (C) можна виконати такі операції.
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Щоб увімкнути мікрофон
Натисніть кнопку ввімкнення або вимкнення мікрофона так, щоб кнопка була втиснута.

Щоб вимкнути мікрофон
Натисніть кнопку ввімкнення або вимкнення мікрофона так, щоб кнопка була виштовхнута.

Якщо підтримується профіль HSP
HSP: Headset Profile

За допомогою регулятора гучності можна виконувати такі операції.

Щоб збільшити гучність
Поверніть регулятор гучності в + вбік.

Зменшення гучності
Поверніть регулятор гучності в – вбік.

За допомогою кнопки Bluetooth можна виконати наступні операційні процедури.

Щоб отримати дзвінок
Під час вхідного дзвінка коротко натисніть кнопку Bluetooth один раз.

Щоб завершити дзвінок
Під час дзвінка коротко натисніть кнопку Bluetooth один раз.

Щоб скасувати вихідний дзвінок
Під час вихідного дзвінка коротко натисніть кнопку Bluetooth один раз.

За допомогою кнопки увімкнення або вимкнення мікрофона можна виконати такі операції.

Щоб увімкнути мікрофон
Натисніть кнопку ввімкнення або вимкнення мікрофона так, щоб кнопка була втиснута.

Щоб вимкнути мікрофон
Натисніть кнопку ввімкнення або вимкнення мікрофона так, щоб кнопка була виштовхнута.

Пов’язані розділи
Розташування та функції складових

Приймання дзвінка

Здійснення дзвінка

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Прослуховування музики з пристрою через з'єднання Bluetooth

Якщо ваш Bluetooth-пристрій підтримує наступні профілі, ви можете насолоджуватися прослуховуванням музики
та керувати пристроєм за допомогою гарнітури через Bluetooth-з'єднання.

A2DP: Advanced Audio Distribution Profile
За допомогою бездротового зв’язку ви можете слухати високоякісну музику.

AVRCP: Audio Video Remote Control Profile
Ви можете регулювати гучність та інші налаштування.

Процедура роботи може відрізнятися залежно від пристрою Bluetooth. Зверніться до інструкції з експлуатації, що
додається до пристрою Bluetooth.

Підключіть гарнітуру до пристрою Bluetooth.1

Надягніть гарнітуру на вуха.

Про те, як надягати гарнітуру на вуха, див. розділ "Носіння гарнітури".

2

Увімкніть Bluetooth-пристрій, щоб розпочати відтворення, і відрегулюйте гучність до помірного рівня.3

Налаштуйте гучність за допомогою регулятора гучності на гарнітурі.

Збоку є тактильна точка (A) + збоку.

Щоб збільшити гучність
Поверніть регулятор гучності в + вбік.

4
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Підказка
Гарнітура підтримує захист контенту SCMS-T. Ви можете насолоджуватися музикою та іншими аудіофайлами на гарнітурі
з такого пристрою, як портативний телевізор, що підтримує захист контенту SCMS-T.

Відрегулюйте гучність за допомогою підключеного пристрою та гарнітури.

Примітка
Якщо стан зв'язку поганий, пристрій Bluetooth може не реагувати на дії гарнітури.

Пов’язані розділи
Розташування та функції складових
Як встановити бездротове з'єднання з пристроями Bluetooth

Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Використання функції заглушення шумів
Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

Зменшення гучності
Поверніть регулятор гучності в – вбік.

Коли гучність досягне максимуму або мінімуму, ви почуєте звукове сповіщення.
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Керування аудіопристроєм (з'єднання Bluetooth)

Якщо ваш Bluetooth-пристрій підтримує робочу функцію профілю AVRCP, доступні наступні робочі процедури.
Доступні функції можуть відрізнятися залежно від пристрою Bluetooth, тому зверніться до інструкції з експлуатації,
що додається до пристрою.

За допомогою регулятора гучності (A) можна виконувати такі операції.

Щоб збільшити гучність
Поверніть регулятор гучності в + вбік.

Зменшення гучності
Поверніть регулятор гучності в – вбік.

Ви можете використовувати кнопку Bluetooth (B) для виконання наступних операцій.

Для відтворення музики
Під час паузи коротко натисніть кнопку Bluetooth один раз.

Щоб поставити музику на паузу
Під час відтворення один раз коротко натисніть кнопку Bluetooth.

Щоб перейти до початку наступної доріжки
Двічі швидко натисніть кнопку Bluetooth. (   )

Перехід до початку попередньої пісні (або поточної під час відтворення)
Швидко натисніть кнопку Bluetooth 3 рази. (    )

Примітка
Якщо стан зв'язку поганий, пристрій Bluetooth може не реагувати на дії гарнітури.

Доступність функцій залежить від підключеного пристрою, музичного програмного забезпечення або використовуваної
програми. У деяких випадках пристрій може функціонувати інакше або не працювати, навіть якщо виконати описані вище
операційні процедури.
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Пов’язані розділи
Розташування та функції складових

Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Про 360 Reality Audio

Що таке 360 Reality Audio?

360 Reality Audio це новий музичний досвід з використанням технології тривимірного звуку 360 від Sony.
Відомості про розташування вкладаються в кожне джерело звуку, як-от вокал, хор і музичні інструменти, і
зберігаються у сферичному просторі.
Слухачі можуть насолоджуватись об’ємним акустичним полем, неначе на живому виступі виконавців.

Умови використання

Завантажте та використовуйте додаток для потокового прослуховування музики, який підтримує 360 Reality Audio
на своєму смартфоні або планшеті з iOS або Android. Додаток може бути платним.
Оптимізуючи звукове поле та акустичні характеристики гарнітури за допомогою “Sound Connect” ви можете
насолоджуватися більш реалістичним відчуттям реальності.

Докладні відомості про функцію 360 Reality Audio наведено на вебсайті нижче.
https://www.sony.net/360RA/

Примітка
Обслуговування недоступне в певних країнах і регіонах.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Вимкнення з'єднання Bluetooth (після використання)

Підказка
Після завершення відтворення музики з'єднання Bluetooth може завершитися автоматично, залежно від пристрою
Bluetooth.

Пов’язані розділи
Вимкнення гарнітури

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Від'єднайте з'єднання Bluetooth, натиснувши на пристрій Bluetooth.

Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що з'єднання Bluetooth розірвано.

1

Вимкніть режим Bluetooth або вимкніть гарнітуру.

При вимкненні режиму Bluetooth ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що режим Bluetooth
вимкнено.
При вимиканні гарнітури ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що гарнітура вимикається.

2
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Про режим якості звуку

Під час відтворення через Bluetooth можна вибрати 2 режими якості звуку. Ви можете змінювати налаштування та
перевіряти якість звуку за допомогою програми “Sound Connect” додатку.
Це ефективно під час відтворення музики через Bluetooth-з'єднання.
Prioritize Sound Quality: Пріоритет якості звуку (за замовчуванням).
Prioritize Stable Connection: Надає перевагу стабільному з'єднанню.

Якщо ви хочете визначити пріоритет якості звуку, виберіть [Prioritize Sound Quality].
Якщо з'єднання нестабільне, наприклад, коли відтворюється лише переривчастий звук, виберіть [Prioritize
Stable Connection].

Примітка
Час відтворення може скоротитися залежно від якості звуку й умов, за яких використовується гарнітура.

Залежно від навколишніх умов у місці використання гарнітури, навіть якщо вибрано [Prioritize Stable Connection].

Пов’язані розділи
Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Підтримувані кодеки

Кодек - це "алгоритм кодування звуку", який використовується під час бездротової передачі звуку через з'єднання
Bluetooth.
Гарнітура підтримує наведені нижче кодеки.
При підключенні за допомогою Classic Audio через з'єднання A2DP (для відтворення музики): SBC, AAC
При підключенні за допомогою LE Audio: LC3

SBC
Це абревіатура для Subband Codec.
SBC - це стандартна технологія кодування звуку, що використовується в пристроях Bluetooth.
Всі Bluetooth-пристрої підтримують SBC.

AAC
Це абревіатура для Advanced Audio Coding.
AAC в основному використовується в продуктах Apple, таких як iPhone, які можуть забезпечити вищу якість
звуку, ніж SBC.

LC3
Це абревіатура для Low Complexity Communication Codec.
LC3 - це кодек для LE Audio, який забезпечує низьку затримку передачі.

Коли музика надходить у форматі SBC або AAC з пристрою, підключеного через Classic Audioгарнітура
автоматично відтворює музику в тому самому кодеку.
Якщо підключений пристрій підтримує кодек з вищою якістю звуку, ніж SBC, можливо, вам доведеться заздалегідь
налаштувати пристрій для прослуховування музики з потрібним кодеком із списку підтримуваних кодеків. Якщо
підключений пристрій підтримує кодек вищої якості, ніж SBC, ви можете насолоджуватися музикою у бажаному
кодеку з підтримуваних кодеків.
Щоб отримати відомості про налаштування кодека, зверніться до інструкцій з експлуатації пристрою.

Пов’язані розділи
Про режим якості звуку

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Підключивши комп'ютер зі встановленим програмним забезпеченням “INZONE Hub” комп'ютер зі встановленим
програмним забезпеченням і гарнітуру з USB-приймачем, ви можете виконати такі дії.

Перевірка та оновлення версії програмного забезпечення гарнітури
Відображення залишкового заряду акумулятора гарнітури
Регулювання гучності під час відтворення музики або телефонного дзвінка
Налаштування балансу гучності між грою та чатом
Вибір параметрів еквалайзера
Налаштування параметрів еквалайзера
Налаштування динамічного діапазону
Увімкнення або вимкнення просторового звуку
Персоналізація налаштувань просторового звуку
Налаштування функції шумозаглушення та режиму навколишнього звуку (керування навколишнім звуком)
Вибір схеми перемикання під час перемикання функції шумозаглушення та режиму навколишнього звуку на
гарнітурі
Налаштування функції шумозаглушення та режиму навколишнього звуку під час увімкнення гарнітури
Регулювання гучності мікрофона
Регулювання гучності бічних тонів
Відображення увімкненого або вимкненого стану мікрофона
Тестування мікрофона
Встановлення постійної гучності вхідного сигналу мікрофона (AUTO GAIN CONTROL)
Створення та збереження звукового профілю
Експорт та імпорт звукового профілю
Інтеграція з ігровими програмами
Налаштування автоматичного вимкнення
Налаштування режиму завантаження Bluetooth при увімкненні гарнітури
Реєстрація продукту
Перемикання мови голосових підказок
Увімкнення або вимкнення звуку сповіщень і голосових підказок

Для отримання більш детальної інформації про “INZONE Hub”можна знайти за наступним посиланням.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Примітка
Якщо пристрій виводу звуку комп'ютера налаштовано на [INZONE H9 II - Chat], налаштування звуку вимкнено.
Переконайтеся, що для нього встановлено значення [INZONE H9 II - Game].

При використанні кабелю для навушників “INZONE Hub” програмне забезпечення не можна використовувати.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Встановлення “INZONE Hub”

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Завантажте “INZONE Hub” з сайту підтримки та встановіть його на свій комп'ютер.

Більш детальну інформацію можна знайти за наступним посиланням.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Сумісна ОС: Windows 10 або новішої версії

1

Після встановлення запустіть “INZONE Hub”.2
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Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Коли ви підключаєте смартфон зі встановленою програмою “Sound Connect” і гарнітуру через Bluetooth-з'єднання,
стають доступними перелічені нижче функції.

Перевірка версії програмного забезпечення гарнітури
Відображення залишкового заряду акумулятора гарнітури
Регулювання гучності під час відтворення музики або телефонного дзвінка
Вибір параметрів еквалайзера
Налаштування параметрів еквалайзера
Налаштування функції шумозаглушення та режиму навколишнього звуку (Ambient Sound Control)
Вибір схеми перемикання під час перемикання функції шумозаглушення та режиму навколишнього звуку на
гарнітурі
Налаштування функції 360 Reality Audio функцію
Налаштування з'єднання LE Audio для гарнітури
Відображення підключення кодека з'єднання Bluetooth
Налаштування режиму з'єднання Bluetooth (режим якості звуку)
Вимкнення гарнітури
Перемикання мови голосових підказок
Увімкнення або вимкнення звуку сповіщень і голосових підказок
Налаштування автоматичного вимкнення
Запис і відображення інформації про використання гарнітури
Відтворення та призупинення музики, перехід до початку попередньої або поточної доріжки, а також перехід до
початку наступної доріжки
Резервне копіювання та відновлення налаштувань

Підказка
Процедура роботи програми “Sound Connect” відрізняється залежно від аудіопристрою. Технічні характеристики програми
та дизайн екрана може бути змінено без попереднього повідомлення.

Пов’язані розділи
Встановлення додатку “Sound Connect” додаток
Про голосові підказки

Носіння гарнітури

Підтримувані кодеки
Перевірка залишку заряду акумулятора

Використання функції заглушення шумів

Прослуховування навколишнього звуку під час гри (Режим навколишнього звуку)
Про 360 Reality Audio

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Встановлення додатку “Sound Connect” додаток

Пов’язані розділи
Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Завантажте “Sound Connect” та встановіть додаток на свій смартфон.

Моделі для країн і регіонів, за винятком материкового Китаю, можна завантажити з Google Play™ магазині
або App Store.

1

Після встановлення програми запустіть “Sound Connect” додаток.2
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Доступ до інформації про підтримку в додатку “Sound Connect” додатку

Ви можете отримати доступ до найсвіжішої інформації про підтримку в додатку “Sound Connect” додатку.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Торкніться [Help] на екрані програми “Sound Connect” на екрані програми, щоб переглянути сторінку
підтримки.

1

Виберіть потрібний елемент.2
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Програми та сховища, де можна налаштувати функцію еквалайзера

Гарнітура має два типи еквалайзерів: один, який вмикається за допомогою кнопки “INZONE Hub”і один, який
підтримується на гарнітурі за допомогою програми “Sound Connect” застосунку. Еквалайзер вмикається відповідно
до способу підключення гарнітури, як показано нижче.

Примітка
Еквалайзер основного блоку не можна використовувати, якщо USB-трансивер підключено до іншого пристрою, окрім
комп'ютера, з перемикачем у положенні "PC". При підключенні до пристрою, відмінного від комп'ютера, обов'язково
переведіть перемикач на USB-трансивері в положення "OTHER".

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

Підключення
Програми, які можуть

налаштовувати
функцію еквалайзера

Де зберігати
налаштування
еквалайзера

Зауваження

USB-трансивер:
PC (1)

INZONE Hub
INZONE Hub
еквалайзер

 

USB-трансивер:
OTHER (1)

Sound Connect
Еквалайзер
основного блоку

Налаштування можна виконати за
допомогою “Sound Connect” лише при
підключенні через Bluetooth.
Налаштування еквалайзера,
зареєстровані в додатку “Sound Connect”
зберігаються в головному блоці і
залишаються дійсними, навіть якщо
Bluetooth не підключено.

Функція Bluetooth
(1)(2)

Sound Connect Еквалайзер
основного блоку

 

Кабель для
навушників
підключено:
Живлення
ввімкнено

Не підтримується Не підтримується  

Кабель для
навушників
підключено:
Живлення
вимкнено

Не підтримується Не підтримується  

(1) При одночасному підключенні USB-трансивера і функції Bluetooth еквалайзер активується в кожному каналі.
(2) Еквалайзер не працює на аудіо дзвінків за допомогою стандартного додатку для дзвінків, встановленого в початковій версії
смартфона.
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Як оновлювати програмне забезпечення (для зручного користування гарнітурою)

Встановіть найновіше програмне забезпечення гарнітури за допомогою “INZONE Hub” щоб користуватися новими
функціями або вирішити певні проблеми з гарнітурою.
Завжди використовуйте гарнітуру зі встановленим найновішим програмним забезпеченням.
Докладнішу інформацію про найновіше програмне забезпечення гарнітури та способи його оновлення дивіться на
веб-сайті підтримки.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Що таке заглушення шумів?

Функція шумозаглушення зменшує зовнішні навколишні шуми, такі як шум транспортних засобів або шум від
кондиціонерів у приміщенні. Ця технологія генерує протифазний звук для усунення зовнішніх навколишніх шумів.

Примітка

Залежно від типу шуму або використання в дуже тихому середовищі ви можете не відчути ефектів шумозаглушення або
відчути, що деякий шум підвищився.

Коли гарнітуру вдягнуто, то залежно від того, як ви надягаєте її, ефекти шумозаглушення можуть зменшитися або може
лунати тоновий сигнал (сигнал зворотного зв’язку). У такому разі зніміть гарнітуру та надягніть її ще раз.

Функція заглушення шумів працює головним чином із шумами в діапазоні низьких частот, у якому, наприклад, працюють
транспортні засоби й кондиціонери. Хоча шум знижується, він не заглушується повністю.

Якщо гарнітура використовується в автомобілі чи автобусі, то можливий шум через умови оточення.

Смартфони можуть спричиняти перешкоди й шум. Якщо це відбувається, розташуйте гарнітуру далі від смартфона.

Не закривайте рукою частину мікрофона (A) лівого або правого блоку гарнітури тощо. Функція заглушення шумів або
режим навколишніх звуків може не працювати належним чином, або може пролунати тоновий сигнал (сигнал зворотного
зв’язку). Якщо це сталося, приберіть руку або будь-який інший предмет з області лівого або правого мікрофона.

Докладні відомості про використання функції шумозаглушення див. у пов’язаній темі нижче.

Пов’язані розділи
Використання функції заглушення шумів

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Використання функції заглушення шумів

Якщо використовується функція шумозаглушення, то зовнішній шум не заважатиме насолоджуватися іграми чи
музикою.

Перевірте звук сповіщень
Він може не відтворюватися в жодному з браузерів, окрім найновіших.

Коли увімкнено функцію шумозаглушення

Якщо увімкнено режим навколишнього звуку

Увімкніть гарнітуру.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.

1

Натисніть кнопку шумозаглушення/режим навколишнього звуку (A), щоб змінити налаштування
функції шумозаглушення.

Щоразу, коли ви натискаєте цю кнопку, функція переключається, як показано нижче.

Функцію шумозаглушення увімкнено, а режим навколишнього звуку вимкнено.
Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що функція переключилася.

Режим навколишнього звуку увімкнено, а функцію шумозаглушення вимкнено.
Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що функція переключилася.

Функцію шумозаглушення та режим навколишнього звуку вимкнено.
Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що функція переключилася.

2

0:000:00 / 0:00/ 0:00

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Якщо вимкнено функцію шумозаглушення та режим навколишнього звуку

Підказка

Функцію шумозаглушення можна використовувати навіть у разі зміни з'єднання з USB-трансивера або з Bluetooth-
з'єднання на кабель для навушників.

У заводських налаштуваннях функція шумозаглушення вимкнена, коли гарнітуру ввімкнено. Цей параметр можна змінити
за допомогою кнопки “INZONE Hub” або “Sound Connect” додатку.

Ви також можете ввімкнути або вимкнути функцію шумозаглушення, а також змінити налаштування функції
шумозаглушення та режиму навколишнього звуку за допомогою кнопок “INZONE Hub” або “Sound Connect” програми.

“INZONE Hub” або “Sound Connect” дозволяє встановити комбінацію з наступних трьох режимів. Якщо ви вибрали кілька
режимів, ви можете перемикатися між ними послідовно, натискаючи кнопку шумозаглушення/режим навколишнього звуку.

Увімкнено функцію шумозаглушення
Режим навколишнього звуку ввімкнено
Функцію шумозаглушення та режим навколишнього звуку вимкнено

Пов’язані розділи
Розташування та функції складових

Увімкнення гарнітури
Носіння гарнітури

Що таке заглушення шумів?

Прослуховування навколишнього звуку під час гри (Режим навколишнього звуку)
Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Прослуховування навколишнього звуку під час гри (Режим навколишнього звуку)

Ви можете чути навколишній звук через мікрофони, вбудовані в лівий і правий блоки гарнітури, насолоджуючись
іграми.

Перевірте звук сповіщень
Він може не відтворюватися в жодному з браузерів, окрім найновіших.

Коли увімкнено функцію шумозаглушення

Якщо увімкнено режим навколишнього звуку

Увімкніть гарнітуру.

Ви почуєте сповіщення про ввімкнення гарнітури.

1

Натисніть кнопку шумозаглушення/режим навколишнього звуку (A), щоб перейти до режиму
навколишнього звуку.

Щоразу, коли ви натискаєте цю кнопку, функція переключається, як показано нижче.

Функцію шумозаглушення увімкнено, а режим навколишнього звуку вимкнено.
Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що функція переключилася.

Режим навколишнього звуку увімкнено, а функцію шумозаглушення вимкнено.
Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що функція переключилася.

Функцію шумозаглушення та режим навколишнього звуку вимкнено.
Ви почуєте звукове сповіщення, яке вказує на те, що функція переключилася.

2

0:000:00 / 0:00/ 0:00

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Якщо вимкнено функцію шумозаглушення та режим навколишнього звуку

Підказка

Налаштування режиму навколишнього звуку змінено за допомогою кнопок “INZONE Hub” або “Sound Connect”
зберігаються в гарнітурі. Після зміни налаштувань ви зможете насолоджуватися музикою зі збереженими параметрами,
просто увімкнувши режим навколишнього звуку. Ця функція доступна для пристроїв, які не мають “INZONE Hub” або
“Sound Connect” або не встановлено додаток.

У заводських налаштуваннях режим навколишнього звуку вимкнено під час увімкнення гарнітури. Цей параметр можна
змінити за допомогою кнопки “INZONE Hub” або “Sound Connect” додатку.

“INZONE Hub” або “Sound Connect” дозволяє встановити комбінацію з наступних трьох режимів. Якщо ви вибрали кілька
режимів, ви можете перемикатися між ними послідовно, натискаючи кнопку шумозаглушення/режим навколишнього звуку.

Увімкнено функцію шумозаглушення
Режим навколишнього звуку ввімкнено
Функцію шумозаглушення та режим навколишнього звуку вимкнено

Примітка
Залежно від навколишніх умов, а також типу та гучності відтворення звуку, навколишні звуки можуть бути нечутними
навіть у режимі "Навколишній звук". Знімайте гарнітуру в місцях, де вам потрібно чути навколишній звук. Небезпечно
носити гарнітуру на дорогах, де проїжджають автомобілі або велосипеди.

Якщо гарнітуру не вставлено у вуха належним чином, режим навколишніх звуків може працювати неправильно. Надягніть
гарнітуру належним чином.

Залежно від навколишнього середовища, шум вітру може посилюватися, коли увімкнено режим "Навколишній звук". У
такому разі зменшіть гучність режиму "Навколишній звук" за допомогою кнопок “INZONE Hub” або “Sound Connect”
програми. Якщо шум вітру все ще значний, вимкніть режим навколишнього звуку.

Якщо увімкнено режим навколишнього звуку, якщо ваші пальці або волосся торкаються мікрофонів з функцією
шумозаглушення, ви можете почути гучний звук.

Пов’язані розділи
Розташування та функції складових
Увімкнення гарнітури

Носіння гарнітури

Використання функції заглушення шумів
Що ви можете зробити з “INZONE Hub”

Що ви можете робити за допомогою “Sound Connect” додатком

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

0:000:00 / 0:00/ 0:00

93



Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Заходи безпеки

Про радіохвилі смартфона та зв’язок через USB-трансивер
При підключенні USB-трансивера до смартфону можуть виникати радіоперешкоди в залежності від умов
радіохвиль смартфона. Це може призвести до шуму, пропаданню звуку або неможливості з'єднання. У такому разі
дотримуйтеся таких рекомендацій:

Перейдіть у місце з кращим сигналом смартфона.
Розташуйте гарнітуру ближче до смартфона.
Переверніть USB-трансивер стороною з ковзним перемикачем і підключіть його знову.

На USB-трансивері / Bluetooth-зв'язку
USB-трансивер і Bluetooth-пристрої використовують ту саму смугу частот 2,4 ГГц, що й бездротова локальна
мережа IEEE 802.11ax/b/g/n). Тому, якщо ви використовуєте гарнітуру поблизу пристрою бездротової локальної
мережі, можуть виникнути радіоперешкоди, які призведуть до шуму, переривання звуку або відключення
з'єднання. У такому разі дотримуйтеся таких рекомендацій:

Змініть діапазон частот вашого смартфона та пристрою бездротової локальної мережі на 5 ГГц (IEEE
802.11ac).
За докладною інформацією звертайтеся до інструкцій з експлуатації пристрою бездротової локальної
мережі.

Бездротова технологія Bluetooth - це бездротова технологія короткого радіусу дії, яка забезпечує зв'язок між
цифровими пристроями, такими як смартфони та комп'ютери. Максимальна дальність зв’язку залежить від
наявності перешкод (люди, металеві предмети, стіни тощо) та електромагнітного середовища.
Мікрохвилі, які випромінює пристрій Bluetooth, можуть впливати на роботу електронного медичного
обладнання. Вимикайте гарнітуру та інші пристрої Bluetooth через можливість нещасного випадку в таких
місцях:

у лікарнях, поряд із пільговими місцями в поїздах, у місцях, де присутні горючі гази, а також поблизу
автоматичних дверей і засобів пожежної сигналізації.

Цей виріб випромінює радіохвилі при використанні в бездротовому режимі. При використанні в бездротовому
режимі на борту літака виконуйте вказівки персоналу рейсу щодо дозволеного використання виробів у
бездротовому режимі.
Через особливості бездротової технології відтворення звуку на гарнітурі може затримуватися порівняно з
відтворенням на передавальному пристрої. Зважаючи на це, під час ігор або перегляду фільмів звук може бути
не синхронізований із зображенням.
Гарнітура підтримує функції безпеки, що відповідають стандарту Bluetooth, як засіб забезпечення безпеки під
час спілкування за допомогою бездротової технології Bluetooth. Утім, залежно від вибраних налаштувань та
інших факторів, цього захисту може бути недостатньо. Будьте обережні при спілкуванні за допомогою
бездротової технології Bluetooth.
Компанія Sony не несе відповідальності за будь-які збитки або втрати, спричинені витоком інформації під час
використання Bluetooth-зв'язку.
З'єднання Bluetooth з усіма пристроями Bluetooth не гарантується.
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Пристрої Bluetooth, підключені до гарнітури, повинні відповідати стандарту Bluetooth, визначеному
Bluetooth SIG, Inc.і мають бути сертифіковані як сумісні.
Навіть якщо підключений пристрій відповідає стандарту Bluetooth, характеристики або специфікації
Bluetooth-пристрою можуть іноді перешкоджати його підключенню або спричиняти відмінності в методах
керування, відображенні або процедурі роботи.
Під час спілкування по телефону в режимі гучного зв’язку з використанням гарнітури можуть виникати
шуми. Це залежить від підключеного пристрою та середовища.

Залежно від характеристик підключеного пристрою обмін даними може розпочатися з деякою затримкою.

Примітка щодо статичної електрики
У разі використання гарнітури в середовищі з сухим повітрям ви можете відчувати дискомфорт через
накопичення на тілі статичної електрики. Це не є ознакою несправності гарнітури. Якщо носити одяг із
натуральних матеріалів, які погано генерують статичну електрику, можна зменшити вплив цього ефекту.

Примітки щодо носіння гарнітури
Після використання повільно вийміть гарнітуру з вух.
Гарнітура щільно закриває вуха. Сильне притискання гарнітури до вух або швидке знімання може призвести до
пошкодження барабанної перетинки. Коли ви вставляєте гарнітуру, діафрагма динаміка може клацати. Це не є
несправністю.

Інші примітки
У разі надмірного збільшення гучності звук може «просочуватися». Слідкуйте, щоб ви не заважали іншим
людям. Установіть на гарнітурі гучність, за якої ви можете здійснювати дзвінки й відповідати на них навіть у
шумному місці.
Не завдавайте гарнітурі надмірних ударів, оскільки це точний пристрій.
Не кладіть смартфон із підключеним USB-трансивером у кишеню штанів чи іншого одягу. Сильна зовнішня
сила, прикладена до трансивера, може призвести до деформації або несправності USB-порту смартфона.
Залежно від сили сигналу смартфона й навколишніх умов гарнітура може бути недоступна для використання.
Не дихайте в динамік.
Не стискайте гарнітуру та не кладіть на неї важкі предмети на тривалий час, зокрема під час зберігання. Це
може спричинити деформацію.
Відчувши дискомфорт, негайно припиніть користуватися гарнітурою.
Тривале використання і зберігання вушних вкладок може призвести до їх пошкодження чи псування.
Будьте обережні, щоб штанга мікрофона не потрапила в очі під час надягання, зняття або використання
гарнітури.
Вкладиші - це витратні матеріали. Якщо вкладиші погіршилися або були пошкоджені внаслідок тривалого
використання та зберігання, зверніться до найближчого дилера Sony.

Очищення гарнітури

Пил і бруд на зовнішній поверхні гарнітури можна витерти серветками, змоченими в чистій воді. Не
використовуйте наведені нижче предмети, оскільки вони можуть пошкодити поверхню і призвести до
несправності або поломки.

Вологі серветки, що містять спирт
Тонше.
Бензин та інші подібні речовини

Не використовуйте гарнітуру біля медичних пристроїв

Радіохвилі можуть впливати на роботу кардіостимуляторів і медичних пристроїв. Не використовуйте гарнітуру
та зарядний кейс у місцях скупчення людей, наприклад, у переповнених поїздах або в медичних установах.
Гарнітуру оснащено магнітами. Магніти можуть впливати на кардіостимулятори, програмовані шунтуючі
клапани для лікування гідроцефалії та інші медичні пристрої. Тримайте гарнітуру подалі від людей, які
використовують ці медичні пристрої. Зверніться до свого лікаря, перш ніж почати користуватися гарнітурою,
якщо ви використовуєте будь-який із таких медичних пристроїв.

Тримайте гарнітуру подалі від магнітних карток
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Гарнітуру оснащено магнітами. Якщо магнітна картка наближається до гарнітури та зарядного пристрою,
магніт картки може пошкодитися або деактивуватися.

Зберігати в недоступному для дітей місці

Існує ризик, що вони можуть проковтнути USB-трансивер і дрібні деталі. Після використання зберігати в
недоступному для дітей місці.

Про підвищення температури

Під час заряджання гарнітури або при тривалому використанні температура гарнітури може підвищуватися,
але це не є несправністю.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Запобігання займанню чи несправності через намокання

Про водонепроникність гарнітури
Гарнітура не є водонепроникною. Потрапляння всередину гарнітури води чи сторонніх частинок може призвести
до займання чи несправності.
Уникайте ситуацій, як-от описаних нижче, і слідкуйте, щоб на гарнітуру не потрапили волога чи бруд.

Використання гарнітури під дощем або снігопадом.

Торкання гарнітури мокрими руками, наприклад після миття посуду, миття рук тощо.

Торкання гарнітури пітними руками чи її використання в ситуаціях, коли гарнітура може намокнути через піт.
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Розміщення гарнітури в сумці з холодною пластиковою пляшкою.

Проливання рідини під час їжі або пиття.

Якщо гарнітура намокає чи в неї потрапляє вода
Заряджання чи ввімкнення вологої гарнітури може призвести до займання чи несправності. Поставте гарнітуру
вертикально і продовжуйте прикладати суху тканину, доки вода не перестане витікати зсередини на кожен роз'єм
гарнітури (вхідний роз'єм для кабелю навушників, порт USB Type-C і вхідний роз'єм для штанги мікрофона). Потім
залиште гарнітуру в затіненому, добре провітрюваному місці до повного висихання.
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Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Ліцензії

Цей виріб містить програмне забезпечення, яке компанія Sony використовує за ліцензійною угодою з
власником авторських прав на це програмне забезпечення. Ми повинні оголосити вміст угоди клієнтам за
вимогами власника авторських прав на програмне забезпечення. Перейдіть за такою адресою URL і
прочитайте вміст ліцензії.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/25/
Використання мітки «Виготовлено для Apple» означає, що аксесуар розроблено спеціально для під’єднання до
продуктів Apple, вказаних в мітці, і сертифіковано розробником на відповідність стандартам якості Apple. Apple
не несе відповідальності за роботу цього пристрою або його відповідність стандартам безпеки та нормативним
вимогам.
Мережеві послуги, вміст, (операційна система та) програмне забезпечення цього виробу можуть підпадати під
окремі умови й положення, їх використання може бути змінено, перервано чи припинено в будь-який момент
або може вимагати оплати збору, реєстрації чи внесення даних кредитної картки.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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100

https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/25/


Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Торговельні марки

Google, Android і Google Play — це торговельні марки Google LLC.
Apple, iPhone, macOS, Mac і Siri — це товарні знаки компанії Apple Inc., зареєстровані в США та інших країнах і
регіонах.
App Store — це знак обслуговування компанії Apple Inc., зареєстрований в США та інших країнах і регіонах.
IOS є товарним знаком або зареєстрованим товарним знаком Cisco в США та інших країнах і використовується
за ліцензією.
Microsoft і Windows — це зареєстровані товарні знаки або товарні знаки корпорації Microsoft Corporation у США
та/або інших країнах.
Текстова торговельна марка і логотипи Bluetooth® - це зареєстровані торговельні марки Bluetooth SIG, Inc.
Sony Group Corporation та дочірні компанії використовують їх за ліцензією.
USB Type-C® та USB-C® є зареєстрованими товарними знаками USB Implementers Forum.
Sony і INZONE — це товарні знаки або зареєстровані товарні знаки корпорації Sony Group Corporation або її
афілійованих осіб.
«PlayStation» і «PS5» — це зареєстровані товарні знаки або товарні знаки компанії Sony Interactive
Entertainment Inc.
Усі інші товарні знаки та зареєстровані товарні знаки є власністю відповідних компаній. Знаки ™ та ® у цьому
посібнику не наводяться.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].
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Веб-сайти підтримки клієнтів

Для клієнтів у США, Канаді та Латинській Америці:
https://www.sony.com/am/support
Для клієнтів у європейських країнах:
https://www.sony.eu/support
Для клієнтів у Китаї:
https://service.sony.com.cn
Для клієнтів в інших країнах або регіонах:
https://www.sony-asia.com/support

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Виправлення несправностей

У разі виникнення будь-яких проблем дотримуйтеся нижченаведеної процедури.

Пов’язані розділи
Заряджання гарнітури

Веб-сайти підтримки клієнтів

Перезавантаження гарнітури
Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

1. Вимкніть гарнітуру, зарядіть її і ввімкніть знову.

2. Перезапустіть пристрій, що підключається, як-от комп’ютер або смартфон.

3. Перейдіть на сайт підтримки Sony з меню програми “Sound Connect” щоб знайти причину та спосіб
вирішення проблеми, або зверніться на сайт підтримки нижче.
https://www.sony.net/support/WH-G910N/

4. Перезавантажте гарнітуру.

5. Ініціалізуйте гарнітуру.

6. Якщо проблеми не зникнуть, зверніться до служби підтримки Sony за вказаними нижче контактами
або до найближчого дилера Sony.
https://www.sony.net/support-contact
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Перезавантаження гарнітури

Якщо гарнітуру не можна ввімкнути або нею не можна користуватися, навіть коли вона ввімкнена, перезавантажте
її.

Інформація про сполучення пристрою та інші налаштування зберігаються.
Якщо гарнітура не працює належним чином навіть після перезавантаження, ініціалізуйте гарнітуру, щоб відновити
заводські налаштування.

Під’єднайте гарнітуру до розетки змінного струму.

Скористайтеся кабелем USB Type-C з комплекту постачання та доступним у продажу USB-адаптером
змінного струму (A).
Індикатор зарядки світиться помаранчевим кольором.

1

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (B) і кнопку Bluetooth (C) приблизно 5 секунд.

Коли індикатор зарядки згасне, скидання завершиться. Відпустіть кнопку живлення і кнопку Bluetooth.
Індикатор зарядки знову загоряється.

2
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Пов’язані розділи
Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Ініціалізація гарнітури для повернення до заводських налаштувань

Якщо гарнітура не працює правильно навіть після перезавантаження, ініціалізуйте її.

Ця операція скидає налаштування гучності та інші параметри до заводських значень і видаляє всю інформацію
про сполучення. У такому разі видаліть із підключеного пристрою інформацію про створення пари та створіть пару
знову.
Якщо гарнітура не працює належним чином навіть після ініціалізації, зверніться до служби підтримки Sony або до
найближчого дилера Sony.

Пов’язані розділи
Перезавантаження гарнітури

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

5-067-259-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Вимкніть гарнітуру.

Вийміть кабель USB Type-C.

1

Натисніть і утримуйте кнопку живлення (A) і кнопку Bluetooth (B) приблизно 10 секунд або більше.

Після завершення ініціалізації індикатор живлення блимає білим кольором 4 рази.

2
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Довідка

Бездротова гарнітура з функцією шумопоглинання для ігор
INZONE H9 II

Технічні характеристики

Гарнітура

Джерело живлення:
Постійний струм 5 В (при використанні доступного у продажу USB-адаптера змінного струму)
При використанні вбудованого літій-іонного акумулятора (потужність пристрою: постійний струм 3,85 В)

Робоча температура:
від 0 °C до 40 °C

Тривалість заряджання:
Прибл. 3,5 год.

Примітка
Тривалість заряджання залежить від умов використання.

Температура заряджання:
від 5 °C до 35 °C

Маса:
Приблизно 260 г (без мікрофона)
Приблизно 3,2 г (трансивер USB Type-C)
Приблизно 13 г (знімний мікрофон зі штангою (з вітровим склом))

Повний опір:
440 Ω (1 кГц) (при підключенні через кабель для навушників з увімкненою гарнітурою)
21 Ω (1 кГц) (при підключенні через кабель для навушників з вимкненою гарнітурою)

Чутливість:
111 дБ/мBт (при підключенні через кабель для навушників з увімкненою гарнітурою)
100 дБ/мBт (при підключенні через кабель для навушників з вимкненою гарнітурою)

Діапазон відтворюваних частот:
5 Гц - 20 000 Гц (при підключенні через кабель для навушників при вимкненому пристрої)

Технічні характеристики зв’язку

Система зв’язку:
Специфікація Bluetooth версії 5.3

Вихід:
Специфікація Bluetooth класу потужності 1

Максимальна дальність зв’язку:
Лінія видимості прибл. 10 м (1)
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Діапазон частот:
Bluetooth: 2,4 ГГц (2,400 0 ГГц – 2,483 5 ГГц)
Бездротовий передавач-приймач: 2,4 ГГц (2,400 0 ГГц – 2,483 5 ГГц)

Сумісні профілі Bluetooth (2):
A2DP/AVRCP/HFP/HSP
TMAP/CSIP/MCP/VCP/CCP

Підтримувані кодеки (3):
SBC
AAC
LC3

Діапазон передавання (A2DP):
20 Гц – 20 000 Гц (частота дискретизації 44,1 кГц)

Дизайн і технічні характеристики можуть змінюватися без попередження.

Сумісні моделі iPhone

iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3-тє покоління)
iPhone 13 Pro Max
iPhone 13 Pro
iPhone 13
iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12
iPhone 12 mini
iPhone SE (2-е покоління)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
iPhone X
iPhone 8 Plus
iPhone 8
(Станом на листопад 2024 року)
Залежно від iOS, яку підтримують вищезгадані моделі, додаток “Sound Connect” додаток може не працювати.

Зауважте, що ця Довідка перекладена у машинний спосіб. Машинний переклад не враховує контекст, тож може не повністю відповідати англійській версії. Щоб переглянути оригінальну
англійську версію тексту, виберіть English у меню [Сторінка вибору мови].

(1) Фактичний діапазон залежить від таких факторів як перешкоди між пристроями, магнітні поля навколо мікрохвильової печі, статична
електрика, чутливість прийому, ефективність антени, операційна система, прикладне програмне забезпечення тощо.
(2) Стандартні профілі Bluetooth вказують на мету зв’язку Bluetooth між пристроями.
(3) Кодек – це формат стиснення і перетворення аудіосигналу
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